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Vertaling van Canyons

Brennan Cole maakt met zijn moeder, haar
vriend en een groepje jongens een kampeertocht naar het vroegere
woongebied van de Apache-indianen, vlakbij de grens tussen de VS en
Mexico. Bij een bron aan het einde van een kloof in het bergachtige
verlaten woestijnlandschap hebben ze hun kamp voor de nacht
opgezet. Midden in de nacht schrikt Brennan wakker uit een bizarre
droom. Heeft hij een nachtmerrie gehad? Hij kijkt om zich heen en
opeens heeft hij het idee dat er iets vlak bij hem in de buurt is,
om hem heen is. Tegelijkertijd spookt er een gedachte door zijn
hoofd: “Neem me mee, geest…”

Dan merkt hij dat er onder zijn slaapzak iets tegen zijn
schouder drukt. Hij voelt met zijn hand en haalt een steen te
voorschijn. Zou die de reden van zijn onrustige slaap en zijn
vreemde droom zijn geweest? Brennan legt de steen weg en wil weer
gaan slapen. Maar hij blijft draaien en woelen en bij toeval raakt
hij de ronde steen opnieuw aan. In het maanlicht ziet hij opeens
dat het helemaal geen steen is. Verward vraagt hij zich af wat er
in deze kloof is gebeurd…

NBD|Biblion recensie

Brennan vindt tijdens een kampeertocht in de bergen
in het grensgebied tussen de Verenigde Staten en Mexico een schedel
met een kogelgat. Hij schakelt vrienden in om de geschiedenis van
deze dode te achterhalen. Het blijkt een indiaan te zijn die door
soldaten tijdens een strooptocht om het leven is gebracht. Vreemde
krachten die uit de schedel komen, dwingen Brennan de schedel terug
te brengen naar een plek in de bergen, zodat de indiaan eindelijk
rust krijgt. Het verhaal van de indiaan en de zoektocht van Brennan
lopen in dit eenvoudig vertelde verhaal zonder enige diepgang door
elkaar. Het thema lijkt uitgemolken: de onderdrukte indiaan op zoek
naar de eeuwige rust bij zijn voorvaderen. De karakters zijn
voorspelbaar vlak, het verhaal boeit geen moment. De doelgroep moet
gezocht worden bij kinderen van 10 tot 12 jaar die ook al onder de
indruk waren van de serie ‘Overleven’ van dezelfde schrijver.
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Het grote moment

Binnenkort zou hij
een man worden.

Niet over een paar maanden, of jaren, zoals het tot nog toe was
geweest, maar over een dag. Morgen zou Rennende Coyote een man
worden en kreeg hij een nieuwe naam, een naam die alleen hij maar
zou kennen, want morgen – eindelijk, na veertien zomers – mocht hij
mee op rooftocht.

Hij kon het nauwelijks geloven. Deze zomer, en de afgelopen twee
zomers, was hij telkens weer naar de oude plek aan het eind van de
kloof gegaan, de krachtplek, de plek uit de geschiedenis van zijn
volk, om daar te vragen een man te worden – maar dat had nog tot
niets geleid. Iedereen had hem genegeerd; hij werd behandeld als
een kleine jongen.

En nu ging het wel gebeuren.

Vanmorgen was hij vroeg opgestaan en naar de rivier gelopen, nog
voordat de vuren aangestoken waren, om zijn mond te spoelen en wat
te drinken. Niets leek anders dan op andere dagen.

Toen was hij naar de pony’s gelopen. Terwijl hij ze bekeek,
bedacht hij hoe het zou zijn als hij op een dag zijn eigen pony zou
hebben, of misschien wel twee of meer. Hoe het zou zijn als hij een
man was en op rooftocht zou gaan om paarden te stelen, en misschien
ook zo’n Mexicaans zadel, met zilver beslagen, net zoals Ekster had
bemachtigd toen hij een man werd. Ekster, die nu kon rondlopen als
een man.

Ooit, op een dag. Dat dacht hij vanmorgen nog: ooit zou dat
allemaal gebeuren. Hij zou dan een Apache-krijger zijn die langs
het fort van de blauwbuiken en over het kleine, troebele riviertje
Mexico zou binnen rijden en zou bewijzen dat hij een man was.

Ooit, op een dag.

Nadat hij een tijdje bij de pony’s had staan kijken liep hij,
verwarmd door de ochtendzon, terug naar de hutten. Hij zag dat zijn
moeder net het vuur aanstak onder een stoof-pot met het vette vlees
van een stier. Ze hadden het beest meegenomen van Carnigans
boerderij. De boer had nog veel meer stieren en vond het niet erg
als ze er eentje wegnamen.

Hij hield ervan om zijn moeder met het vuur bezig te zien. Ze
was mollig; haar ronde gezicht glom in het zonlicht, en haar handen
waren altijd zo trefzeker als ze het hout opstapelde en de lucifer
van de blanken aanstreek om er het vuur mee aan te steken. Hij zag
haar niet alleen als zijn moeder, maar ook als de moeder van het
vuur. Zoals ze ook de moeder was van de stoofpot, van het hout, van
het zand en van de hut. De moeder van alles.

Opxlat moment was Ekster uit zijn hut naar buiten gekomen. Hij
sliep nog bij zijn familie omdat hij, hoewel hij al een man was,
nog geen vrouw had. Ekster liep naar Rennende Coyote, die bij zijn
moeder in de buurt zat, en hurkte naast hem in het zand.

“Het is een mooie ochtend,” zei hij, waarop Rennende Coyote hem
aankeek omdat zijn stem zo zacht en plagerig klonk. “Een mooie
ochtend om een man te zijn…”

Rennende Coyote zei niets, maar kreeg een vreemde smaak in zijn
mond. Ekster was niet iemand die anderen plaagde of zijn trots liet
blijken in een plagerige toon.

“Ik heb iets horen vertellen,” zei Ekster. Nu kon Rennende
Coyote duidelijk horen dat hij hem toch wel aan het plagen was.
Maar Ekster lachte erbij, en zijn ogen waren niet
onvriendelijk.

“Wat heb je horen vertellen?”

“Ik heb horen vertellen dat er weer een rooftocht op stapel
staat naar de plek van de zilveren zadels. Een rooftocht die morgen
begint. Een rooftocht waaraan alle krijgers mee zullen doen.”

Rennende Coyote voelde het opeens: het gevoel dat je krijgt als
er een verrassing aankomt.

“Alle krijgers en alle mannen. Zeg krijger, heb jij een
pony?”

“Mag ik dan mee?” Rennende Coyote probeerde zijn stem neutraal
te laten klinken.

Ekster lachte nu openlijk en knikte. “Men vindt dat jij wel mee
kunt om de paarden vast te houden en een indruk te krijgen van een
echte rooftocht. Sancta zei het; hij noemde je naam en zei dat je
mee mocht.”

Rennende Coyote was van binnen helemaal opgewonden, maar
probeerde het niet te laten blijken, zoals van hem verwacht werd.
Zoals van een man verwacht werd. Zoals een man zich moest gedragen.
Sancta was een oude krijger, met een huid vol littekens. Hij kon
niet door kogels of pijlen worden geraakt en hij had alle
rooftochten geleid sinds het begin; tenminste, sinds Rennende
Coyote wist dat er rooftochten waren. Sancta besloot wie er mee
ging en wie niet. En hij had de beslissing genomen.

“Ik heb geen pony die geschikt is voor de strijd, maar misschien
heb ik wel een vriend die een pony heeft.” Rennende Coyote keek
Ekster vragend aan. “Heb ik zo’n vriend?”

Ekster knikte. “Je mag de kleine, bruine pony lenen met die
witte vlek rond zijn oog. Tot je je eigen pony krijgt.”

“Tot ik mijn eigen pony krijg.”

Ekster stond op. “Ik ga nu naar de rivier om me te wassen.”

Rennende Coyote knikte maar stond zelf niet op. Het lukte hem om
zijn opwinding verborgen te houden. “Het water was lekker
vanmorgen.”

En hij dacht: ik word een man. Ik mag mee op rooftocht en zal
dan een man worden.

Er was nog zo veel te doen. Hij moest zich voorbereiden en zijn
pijl en boog goed nakijken; hij moest er zeker van zijn dat alles
zoveel mogelijk in orde was.

Ik word een man.

Er was zo veel te doen.
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Brennan Cole woonde
in El Paso, in het zuiden van Texas. Elke middag na school ging hij
hardlopen. Hij rende niet om te vluchten en ook niet om ergens snel
te komen; hij rende niet om te trainen voor atletiek, en hij rende
ook niet om in conditie te blijven of af te vallen.

Hij rende omdat hij graag alleen was.

Hij was een lange, slanke, fitte jongen met dik, bruin haar dat
snel groeide en vaak geknipt moest worden. Omdat hij altijd rende
met alleen een sportbroekje aan en een opgerolde zakdoek om zijn
hoofd in plaats van een pet, en omdat El Paso, aan de voet van
Mount Franklin, het grootste deel van het jaar blakerde in de zon,
was zijn huid flink gebruind.

Hij kende zijn vader niet. Hij woonde bij zijn moeder en als hij
samen thuis was met haar – wat steeds minder vaak gebeurde nu zijn
vijftiende verjaardag naderde en zijn moeder steeds meer werkte, om
te leven, om te bestaan, om voor haar enige kind kleren en eten te
kunnen betalen – dan gingen ze toch ieder hun eigen gang. Het was
niet zozeer dat ze niet van hem hield, maar meer dat ze hem zag als
een last; en het was ook niet dat hij niet van haar hield, maar
meer dat hij haar zoveel mogelijk last wilde besparen.

Hij was nog te jong voor een echt baantje, maar hij verdiende
wel wat geld met grasmaaien voor het tuiniersbe-drijf van Stoney
Romero. Stoney was een oude man die hem contant betaalde, nooit
vragen stelde, maar ook geen antwoord gaf, behalve om Brennan aan
te wijzen welk gazon hij moest maaien. Brennan verdiende niet veel,
maar het was genoeg om eten voor zichzelf te kopen, en kleren voor
school, en speciale schoenen.

Hardloopschoenen, dacht hij bij zichzelf toen hij Yandell Street
in rende, op weg naar het appartement waar hij met zijn moeder
woonde. Ik heb alleen maar geld nodig voor hardloopschoenen.

Dat is alles wat ik wil doen – hardlopen. Als ik ren, dan telt
niets anders meer. Niet mijn vader, die ik nooit gekend heb, niet
mijn moeder, die mij niet echt kent, niet die vreselijke school, en
niet of ik genoeg geld heb.

Dat is allemaal totaal onbelangrijk als ik ren. Als ik vlieg.
Als ik ren en vlieg. Wauw, het leek wel alsof zijn benen niet van
hem waren maar van iemand die nooit moe werd. En vol bewondering
keek hij omlaag naar de benen die hem voortjoegen en aanstuurden.
Van al dat hardlopen op straat en in de heuvels waren ze zo sterk
geworden, dat hij ze niet meer herkende.

Er was flink wat verkeer op straat, maar hij regelde zijn tempo
zo, dat hij zonder te stoppen tussen de auto’s door de straat kon
oversteken. Even moest hij versnellen toen hij voor een
legervrachtwagen van Fort Bliss langs wilde. Hij had het gevoel dat
hij eeuwig zo zou kunnen doorrennen, voor altijd.

Het was mei en erg heet, al bijna dertig graden in de schaduw.
Maar het was een droge hitte – zoals altijd in woestijngebieden –
en het maakte hem niets uit. Niets maakte hem uit.

Behalve thuiskomen.

Ja, dat was waar, dacht hij, terwijl hij de hoek om rende en
zijn huis zag, met de oude volkswagen van zijn moeder voor de deur;
nu zou hij niet meer alleen zijn. Thuiskomen was altijd een
domper.

Ze had bezoek. Ze was lid van zo’n alleenstaande-ouders-groep of
hoe ze dat ook noemden tegenwoordig, en bracht elke paar weken
iemand anders mee, met wie Brennan dan kennis moest maken. Hij
probeerde wel aardig tegen hen te zijn, maar ze bekeken hem altijd
met zo’n medelijdende blik in hun ogen, en hij wilde geen
medelijden alleen maar omdat hij zijn vader niet kende, hem nooit
had gekend. Hij had gewoon nooit een vader gehad, dus het kon hem
niets schelen.

Zijn moeder ging naar die groepsbijeenkomsten en vertelde daar
iedereen van alles over zichzelf, en over hem, en als ze dan bij
hem thuiskwamen, zaten ze hem vol medelijden aan te kijken.

Ze hadden het voortdurend over het ‘eruitgooien’ en ‘delen’ van
hun gevoelens, en ‘zichzelf leren kennen’, enzovoort. De eerste
paar keer dat zijn moeder mensen had uitgenodigd, dacht hij dat het
haar goed zou doen, en dat ze wat meer uit haar schulp zou kruipen.
Na een tijdje, en na heel veel bijeenkomsten, werd het hem
duidelijk dat ze alleen maar enorm veel tijd met haar ‘gevoelens’
bezig was en er per saldo niets mee deed.

Tja, ik moet tóch naar binnen, dacht hij. Hij moest naar z’n
werk, moest zich verkleden. Als dat niet zo was geweest, dan zou
hij gewoon langs hun huis zijn gerend en nog een half uur langer
weggebleven zijn, tot het bezoek weer vertrokken was.

Misschien kon hij even snel, ongezien naar binnen gaan, vlug
zijn andere kleren aandoen en weer naar buiten sprinten voordat
zijn moeder tijd had om hem tegen te houden.

Hij rende de trap achter het huis op en liep de keuken binnen,
waar zijn moeder zat met een man.

Zo op het eerste gezicht leek hij best normaal: lang, een beetje
dikkig, met kort haar.

“Brennan,” zei zijn moeder, “dit is Bill Halverson.”

“Hoi,” zei Brennan.

“Hoi.”

En dat was alles. Tenminste, dat dacht hij. Brennan ging naar
zijn kamer, kleedde zich om en rende weer naar buiten, op weg naar
Stoney’s huis, vanwaar ze met de oude auto van zijn baas naar hun
volgende klant reden.
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Aardgeesten

Terwijl Rennende
Coyote de kleine, bruine pony zijn eigen weg naar beneden liet
vinden langs een droge rivierbedding, bedacht hij dat het precies
zo was zoals zijn geesten – de aardgeesten – hem hadden voorspeld:
het was perfect.

De middag voordat ze aan de tocht naar het zuiden, naar Mexico,
zouden beginnen was hij naar de oude, geheime plaats gegaan waar
zijn geesten leefden. Hij had hun gevraagd over hem te waken en hem
de moed te geven om een man te zijn. Pas na een hele tijd, waarin
niets gebeurde en hij begon te twijfelen of het wel zou werken en
of hij wel een teken zou krijgen, gebeurde het.

Ten zuidoosten van hem, beneden in de droge bedding van een
rivier, nam de wind in kracht toe en zwiepte een kolom stof hoog op
in de lucht en droeg zijn wensen omhoog, naar de geesten, net als
een havik, in de vorm van stof. Toen wist hij dat het goed zou
komen.

Met verf trok hij een cirkel rond één oog van de pony, zodat hij
‘s nachts goed zou kunnen zien, en legde tabak op zijn hoeven,
om ze sterk te maken. Zo konden de geesten zien waar hij hun hulp
het hardste nodig had.

Ook op alle pijlen legde hij tabak, uit een rond blikje dat
Ekster had gevonden in het schuurtje bij de school. Ze hadden
allebei op die school gezeten om te leren hoe het was om ‘blank’ te
zijn. Ze hadden niets anders geleerd dan wat symbolen die met een
stuk wit steen op een zwart bord werden geschreven; de symbolen
waren hun namen in de taal van de blanken, had de onderwijzeres hun
uitgelegd. Daar hadden ze echter niet zoveel aan, want niemand
anders kon die symbolen lezen. Maar Ekster had toen het blikje
gevonden in het schuurtje, dus het schoolbezoek was niet helemaal
voor niets geweest.

Rennende Coyote had geen pistool. Enkele mannen hadden een
pistool, en de soldaten hadden geweren, maar hij had geen pistool
en zou zijn pijl en boog moeten gebruiken. Telkens als hij een pijl
met tabak had bedekt, vroeg hij de aardgeesten om de pijlen goed en
heel precies te laten vliegen. Daarna deed hij hetzelfde met de
boog.

De hele middag was hij bezig zich voor te bereiden. En die
avond, toen de mannen voor een van de hutten op de grond zaten om
over de komende tocht te praten, stond hij achter hen en luisterde
aandachtig. Even dacht hij dat Ekster hem voor de gek had gehouden,
want twee van de mannen keken een beetje vreemd naar hem op. Maar
toen ze niet zeiden dat hij weg moest gaan, wist hij zeker dat hij
mee kon, dat Ekster hem echt de waarheid had verteld, en zijn hart
gloeide van trots.

Het was de eerste keer dat hij openlijk – niet stiekem –
luisterde naar hun gesprekken over een tocht, en hij zag hoe een
paar andere jongens, die nog te jong waren, zich verscholen hielden
aan de andere kant van het vuur, waar het donker was. Dat maakte
hem nog trotser. Hij luisterde aandachtig, vol respect en zonder
iets te zeggen.

“We zullen een paar extra paarden meenemen, voor het geval er
paarden gewond raken, en naar die plek aan de rivier rijden waar
het vlak is, zodat de blauwbuiken ons niet kunnen zien oversteken,”
zei Sancta. Zijn gezicht was bedekt met rimpels en op zijn lichaam
waren de sporen van vorige strooptochten goed te zien. Over zijn
voorhoofd liep een diepe, horizontale lijn die, naar men zei,
veroorzaakt was door het mes van een blauwbuik die geprobeerd had
zijn schedel te lichten en zijn hersens bloot te stellen aan de
zon.

De mannen mompelden wat, knikten, rookten hun pijpen, en spuwden
af en toe bedachtzaam in het vuur.

“We blijven dicht bij elkaar tot we beneden bij de bocht in de
rivier komen, waar de Mexicanen al hun paarden houden om te
verkopen aan de blauwbuiken.”

Meer gemompel en geknik.

“Daar blijft Rennende Coyote dan achter met de extra paarden,
terwijl wij de kudde overvallen en zoveel paarden meenemen als we
kunnen.”

Dat veroorzaakte wat luidere uitroepen en Rennende Coyote voelde
zich geweldig trots dat hij nu echt was genoemd als deelnemer aan
de tocht. Hij probeerde te ontdekken of de jongens die zich hadden
verstopt het ook hadden gehoord, maar hij kon hun gezichten niet
zien, alleen wat vage vormen in het struikgewas.

Het maakt niet uit, had hij toen gedacht, en dacht hij nu,
rijdend op zijn pony achter de mannen en de extra paarden. Het
enige dat belangrijk was, was dat de aardgeesten zijn verzoek
hadden gehoord en hem begeleidden, en dat hij nu echt onderweg
was.

Het zou ongeveer drie dagen duren voordat ze de rivier zouden
bereiken die de blanken als de grens zagen, en dan nog een halve
dag om naar het zuiden te rijden, naar de plek waar de Mexicanen de
paarden hielden. Daarna zou het nog eens twee dagen kosten om de
kudde paarden weer terug te drijven.

Zes dagen, dacht Rennende Coyote, al rijdend. Zes dagen om zich
te bewijzen als man. Er zouden zeker voldoende mogelijkheden zijn
om een man te worden.

Met zijn hielen dreef hij de bruine pony uit de greppel waar
Sancta hen heen had geleid; Ekster reed nu voor hem in de volle zon
en zijn lange, zwarte haar glom als ebben-hout in het licht. Het
bracht een glimlach op het gezicht van Rennende Coyote.

Zes hele dagen, herhaalde hij in zichzelf. Zes dagen om een man
te worden.
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“Je moet wat meer tot
aan de bloemperken maaien dan je altijd doet, anders blijft er te
veel over voor de trimmer.”

Stoney Romero gaf hem de instructies met zijn vertrouwde
stemgeluid, dat klonk als grind in een metalen emmer. Hij rookte
sigaretten die hij maakte met tabak uit een plastic zakje dat hij
altijd bij zich droeg, omdat hij kant-en-klare sigaretten te duur
vond. Hij hoestte en kuchte de hele dag door.

“Als ik te dicht bij de bloemperken kom, blijft daar niets van
over,” zei Brennan. “En dan schelden ze jou uit en scheld jij mij
uit.”

“Niemand scheldt mij uit,” zei Stoney tegen hem, en dat was
waar. Brennan had nog nooit iemand kwaad zien worden op de oude
man. Misschien was dat vanwege alle littekens in zijn gezicht. Een
parttime collega, die ook Romero heette, had Brennan verteld dat
hij die in de gevangenis had opgelopen tijdens een gevecht dat met
messen werd uitgevochten en dat Romero’s tegenstander het leven
kostte – maar diezelfde collega had hem ook verteld dat droge
bis-cuitjes goed waren tegen kaalheid.

Brennan had dus maar een beetje geknikt.

“Ik zal wat verder doormaaien.”

“Dat zei ik dus.”

Stoney draaide zich om. Brennan startte de motormaaier en begon.
Hij vond het leuk om op de maaier te rijden, omdat je er van die
keurige rechte stroken mee kon maken als je tenminste de ruimte
voor had. Stoney had heel veel grote tuinen te doen voor mensen die
hij ‘rijkelui’ noemde.

Maar ook al ging het soms inderdaad om tuinen die bij enorme,
oude landhuizen hoorden, met standbeelden bij het zwembad en
toegangshekken die elektronisch bediend werden, toch waren niet
alle klanten van Stoney even rijk. Veel tuinen waren van mensen uit
het leger, die minder verdienden dan Stoney. Maar voor Stoney waren
ze allemaal ‘rijkelui’, en hij zei dat altijd op zo’n scherpe toon
dat het duidelijk was dat hij totaal geen respect voor hen had.

Brennan was allang blij dat hij werk had. Hij had het geld hard
nodig. Zijn moeder had hem gezegd dat er niet genoeg geld was om al
zijn schoolspullen te kopen, omdat ze geen salarisverhoging had
gekregen. Brennan had wel geprobeerd een ander baantje te vinden,
maar eigenlijk was hij te jong om te werken. Het maakte niemand uit
of hij wel of niet kón werken; hij was gewoon te jong.

Stoney had niet eens gevraagd hoe oud hij was.

“Heb je verstand van grasmaaien?” had hij willen weten, na een
diepe trek aan zijn bruine sigaret en een flinke hoestbui.

“Ja.”

“Dan ben je aangenomen. Je verdient twee dollar per uur, cash,
en ik betaal je aan het einde van de dag. Als je niet komt opdagen
ben je ontslagen.”

En hij was al zijn beloften nagekomen. Het was niet zo
gemakkelijk om werk te vinden, omdat ze dicht bij de grens met
Mexico woonden – Juarez lag aan de andere kant van de rivier – waar
de mensen zo arm waren, dat er duizenden per dag de grens
overtrokken om werk te zoeken. Maar Stoney had hem toch aangenomen
en Brennan werkte nu al bijna twee maanden voor hem. Stoney had
zich steeds aan zijn afspraken had gehouden. Aan het einde van elke
dag betaalde hij Brennan in oude, gekreukelde bankbiljetten en in
munten – het precieze bedrag voor de tijd dat hij had gewerkt, en
als Brennan thuiskwam, stopte hij het geld in een lege jampot in de
kast.

Dat geld was nu een aardig bedrag geworden.

Omdat ik nooit iets doe, dacht hij, terwijl hij de maaier zo
dicht mogelijk langs het bloemperk reed en tegen de zon in naar de
Franklin Mountains tuurde – ik doe niets anders dan werken en
slapen.

Hij had geen echte vrienden, geen vriendinnetje – alleen
zichzelf. Op de een of andere manier klikte het nooit echt met
andere kinderen. Vorig jaar had hij veel opgetrokken met Carl, een
jongen uit zijn klas. Op dat moment was dat wel een soort beste
vriend. Maar Carl hield niet van hardlopen en Brennan wel, dus op
een gegeven moment zagen ze elkaar steeds minder en groeiden ze
weer uit elkaar.

Een paar jongens hadden hem gevraagd voor het atletiek-team, net
als de trainer, meneer Townsend. Maar Brennan vond dat het rennen
bij atletiek niet het échte rennen was: daar renden ze om te
winnen, om iets te bewijzen, om populair te worden, om indruk te
maken op de meisjes – niet om het rennen zelf. Brennan rende omdat
hij het leuk vond en om wat tijd voor zichzelf te hebben, maar toen
hij dat aan Townsend uitlegde, keek die hem aan alsof hij niet
helemaal in orde was.

“Je bent steengoed,” had de coach gezegd. “Zo kun je helpen de
school beroemd te maken, en jezelf, en je kunt heel populair
worden…”

Maar Brennan snapte gewoon niet waarom dat nou zo belangrijk
was. Uiteindelijk zag de trainer in dat hij alleen maar wilde
rennen. Ook de andere jongens in het atletiek-team merkten dat hij
alleen maar wilde rennen. Ze gaven het op.

Zodat hij kon rennen.

Brennan stuurde de maaier tot vlak bij de bloemperken. Stoney
had gelijk, hij kon best nog wat dichterbij komen. Maar het was
niet gemakkelijk en als hij een paar bloemen zou raken, al was het
maar aan de rand, dan zouden ze waarschijnlijk niet meer terug
hoeven te komen. En dan zou hij zijn baan verliezen.

Daarom werkte hij heel voorzichtig en langzaam, en de tijd kroop
voorbij. Zodra ze klaar waren met de tuin met bloemperken deden ze
nog een ander grasveld, niet ver daarvandaan, en daarna laadden ze
alles in Stoney’s oude vrachtwagen en reden naar het laatste gazon
van die middag.

Onderweg begon Stoney opeens een gesprek met hem. “Hé.”

Brennan keek op. Normaal zag Stoney hem totaal niet staan. Hij
rookte een sigaret, krabde zich eens of ging in een ander deel van
de tuin aan de slag en liet Brennan altijd alleen.

“Wat?”

“Komt het wel eens in je op hoe stom dit is?”

“Dat wat stom is?”

“Dit hele gedoe met al die grasvelden. We wonen hier in het
midden van de woestijn, waar je alleen maar wat woestijngras en
cactussen en een paar slangen vindt. Mensen geven een vermogen uit
aan water om hun gras te sproeien, zodat ze nóg meer geld uit
kunnen geven om het door ons te laten maaien, zodat ze nóg meer uit
kunnen geven aan water om het weer te sproeien, zodat wij het weer
kunnen maaien…Is dat niet ontzettend stom?”

“Ja, misschien wel. Maar mooi groen gras in je tuin is ook wat
waard.”

“Wat voor werk doet jouw vader?”

Hoewel die vraag zomaar uit de lucht kwam vallen, had Brennan
hem al zo vaak gehoord, dat hij zijn antwoord altijd klaar had.
“Niets. Hij overleed toen ik een baby was.”

De leugen.

Het was nu zo gemakkelijk om de leugen te vertellen, en hij had
het al zo vaak gedaan dat hij het bijna zelf geloofde. Hij overleed
toen ik een baby was. Zo treurig.

Maar de waarheid was dat hij er met een andere vrouw vandoor was
gegaan toen Brennan drie jaar oud was. Brennan had nog een vaag
idee van hoe hij eruit had gezien – als op een oude, vergeelde
foto. Hij had zijn vader een tijdlang gehaat omdat hij weg was
gegaan, maar dat was nu ook over. Nu voelde hij niets meer, als het
om zijn vader ging.

“Vervelend.” Stoney hoestte en spuugde uit het raam.

“Geen vader…”

“Het is niet zo erg,” zei Brennan snel. Te snel. “Ik kan goed
met mijn moeder opschieten.”

“Ja, anders zou het misschien nog erger zijn geweest. Mijn vader
was niet dood, maar hij was altijd dronken en sloeg me vaak verrot.
Ik heb wel eens gewenst dat hij dood was, herinner ik me nu. Als
jouw vader was blijven leven, had hij je misschien ook wel
geslagen.”

Brennan zei niets terug en keek uit het raam. De hitte kwam van
de bergen af en steeg op van het asfalt; het leek alsof ze door een
oven reden. Het metaal van de autodeur brandde tegen zijn arm. Toch
vond hij het geen onprettig gevoel. Het voelde bijna schoon, fris.
Ja, dacht hij, als mijn vader was blijven leven had hij me
waarschijnlijk ook geslagen. Maar zelfs dat was beter geweest dan
wat ze nu hadden. Nu was het zo…niets. Zijn moeder en hij deden
niets anders dan elkaar niet in de weg zitten. De ene dag, de
andere dag, en dan wéér een dag van elkaar niet voor de voeten
lopen.

En dan haar vrienden natuurlijk, die waren er ook nog.

Zoals die man vanmiddag, Bill.

Hij vroeg zich af of zijn moeder een relatie met hem zou
beginnen. Ze had al zoveel relaties gehad, dat hij de tel kwijt
was. Tientallen. Nou, misschien geen tientallen, maar wel veel.

Sommige mannen waren bij hen ingetrokken en dan had hij het spel
meegespeeld. Had ze behandeld als surrogaatvaders. Maar nu deed hij
dat niet meer. Daar was hij nu te oud voor. De meesten waren aardig
tegen hem geweest. Sommigen zelfs heel aardig. Er was er een,
Frank, die hem voortdurend allerlei cadeaus gaf, en snoep, en hem
overal mee naartoe nam. Maar zelfs Frank had hij niet echt als een
vader kunnen zien. Het was toch niet hetzelfde als een echte vader.
Zo voelde het tenminste niet.

Ze laadden de machines uit en begonnen aan de laatste tuin. Die
was zo groot dat ze pas tegen de avond klaar waren.

“Wil je wat eten?” vroeg Stoney, terwijl hij Brennan zijn geld
gaf. Het klonk alsof hij hem uitnodigde om ergens te gaan eten,
maar Brennan wist dat Stoney alleen bedoelde dat ze bij een
McDonald’s zouden stoppen. Daar zou Brennan zijn eigen hamburger
kunnen kopen om die op de terugweg in de auto op te eten. Brennan
schudde zijn hoofd.

“Nee, ik denk dat ik beter naar huis kan gaan. Mijn moeder wacht
op me.” Dat was niet waar, maar het klonk prettiger dan de
waarheid. Stoney bracht hem naar huis zonder verder nog iets te
zeggen.

Brennan zag dat zijn moeders auto nog steeds voor de oprit
stond, naast de auto die hij vanmiddag ook had gezien. Toen hij
naar binnen liep, zag hij dat Bill nog steeds aan de keukentafel
zat met zijn moeder.

“Hé, Bren,” zei zijn moeder, met een stralende glimlach. “Kom
eens hier. We hebben je wat te vertellen. We gaan kamperen met
Bill…”

Geweldig, dacht Brennan, weer een nieuwe relatie.
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Tocht door de nacht

Het dorp lag drie tot
vier dagen rijden ten oosten van het blanken-dorp Alamogordo, maar
daar gingen ze nu niet naartoe. Rennende Coyote wist dat er in dat
dorp alleen maar bouwvallige huizen stonden en dat er een plek was
waar de mannen heen gingen om te drinken tot ze neervielen en alles
weer uitkotsten. Hij had dat een keer gezien toen hij nog naar de
school ging, en hij had er een misselijk gevoel van gekregen.

Ze vermeden Alamogordo omdat ze anders misschien zouden worden
gezien. In plaats daarvan reden ze recht naar het zuiden, over de
toppen van de kloven die uitliepen in de grote woestijn en de witte
zandvlakte die de Mexicanen Jornada del Meurto noemden:
de tocht des doods Het verhaal ging dat een Spaanse
strijder, heel lang geleden, zelfs voordat er wilde paarden waren,
over deze vlakte had gereden en een groot aantal van zijn mannen
had verloren; ze hadden toen een paar van hun eigen paarden op
moeten eten. Maar Rennende Coyote wist niet zeker of hij dat
verhaal wel helemaal geloofde.

Er deden meer verhalen de ronde over tochten vol ontberingen.
Sommige van die verhalen waren gebaseerd op ervaringen van de oude
mannen binnen de stam, en sommige hadden ze gehoord van de
Mexicanen, maar Rennende Coyote vond ze niet allemaal even
betrouwbaar. Hij had zelf heel vaak paardenvlees gegeten, want dat
was iets heel normaals; het vlees smaakte goed en het vet had een
gezonde, gele kleur. Als er al vet aan zat. Maar hij vond het dom
om zomaar je eigen paard op te eten – er waren veel betere dingen
die je kon eten, en dan hoefde je ook niet naar huis te lopen.

Rennende Coyote schudde zijn hoofd. Al dit nadenken had niet
zoveel zin. Het was nu pikdonker om hen heen; Sancta liet de
paarden hun eigen weg zoeken naar het zuiden. Het was onmogelijk om
iets te zien en Rennende Coyote reed in stilte, net zoals Ekster,
die voor hem reed, en alle andere mannen.

Omdat hij niets had om naar te kijken en niemand om mee te
praten of naar te luisteren, dwaalden zijn gedachten weer af. Dit
keer naar de witte zandvlakte. Hij was er pas één keer geweest,
maar hij kon hem altijd zien vanaf zijn geheime plek en hij vond
dat het zand op de sneeuw leek die in de winter de bergen bedekte.
Als je het zand aanraakte, was het niet koud maar heet. Wit van de
zon en gloeiend heet. Als hete sneeuw. Hij vroeg zich af of er
zoiets bestond: hete sneeuw.

Zijn pony struikelde en hij trok aan de manen om hem weer
overeind te krijgen. Sommige paarden konden beter zien in het
donker dan andere en hij hoopte dat Sancta’s paard een van de
betere was, anders vielen ze straks nog in een ravijn. Aan de
rechterkant waren steile afgronden en hij wist dat je, als het
licht was, de bergen aan de andere kant van de woestijn kon zien,
de bergen die op een rij scherpe tanden leken. De blanken noemden
het de Orgel Bergen, omdat zij vonden dat ze op het
muziekinstrument leken dat de onderwijzeres in haar huis had staan.
Je moest met je voet op de pedalen drukken en dan kwam er muziek
uit een stel pijpen. Die muziek was wel mooi, maar om die bergen
nou met een orgel te vergelijken vond Rennende Coyote maar onzin.
Dat zulke hoge bergen, die tot de hemel reikten met hun stenen
armen, dat die bergen de blanken aan een klein, piepend instrument
deden denken, dat was pure onzin.

Hij schudde zijn hoofd. Het was net zo dwaas als wat hij nu
deed: al rijdend door het donker van de nacht, op zijn eerste
rooftocht, aan onbenullige dingen denken, terwijl hij zijn
gedachten zou moeten richten op het feit dat hij binnen enkele
dagen een man zou zijn.

Daar zou hij aan moeten denken onder het rijden. Hij werd nu een
man. Hij moest zijn aandacht richten op de tocht en op serieuze
zaken, zoals de komende overval. En hij moest zorgen dat hij niet
bang was op het moment dat ze zouden moeten vechten, of op het
moment dat ze de blauw-buiken tegenkwamen.

Hij ging rechtop zitten en probeerde te zien wat er voor hem lag
in de duisternis, waar Ekster voor hem uit reed.

Hij moest serieus zijn en zich gedragen als een man.
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Brennan keek uit het
raam van het busje en probeerde zijn woede te beheersen. Ze reden
op de snelweg die ten noorden van El Paso dwars door de woestijn
naar Alamogordo leidde. Brennan staarde naar de enorme kloven die
vanuit de woestijnvlakte naar de bergen leidden. Hij wist dat het
een mooi gezicht was, al die verschillend gekleurde lagen steen,
alsof ze geschilderd waren, maar vandaag kon hij het niet echt mooi
vinden.

Op de een of andere manier was hij midden in een kam-peertocht
verzeild geraakt en hij begreep nog steeds niet goed hoe dat was
gebeurd.

Hij was altijd erg goed in het vermijden van zijn moeders
nieuwste ‘hobby’s’. Toen ze opeens verslaafd was aan aerobics had
hij zich daar verre van weten te houden, en toen ze alleen nog maar
‘gezonde’ dingen at, had hij dat ook kunnen vermijden. Hij had
zelfs de strijd gewonnen toen een van haar vrienden, die vond dat
hij alles van hardlopen af wist, met Brennan ging rennen – de man
had hem verteld hoe hij zijn armen moest houden en hoe hij zijn
benen moest bewegen, en hoe hij het beste kon ademhalen. Brennan
had dat snel opgelost – hij was de weg naar Mount Franklin op
gerend en was hard tegen de berg op gelopen, tot de man nog maar
een stipje in de verte was.

Maar soms verlies je, dacht hij nu, terwijl hij uit het raam
staarde – soms verlies je, wat je ook doet.

En dit was een van die momenten.

Twee, nee, drie dagen geleden had hij in de keuken gestaan met
zijn moeder toen ze opeens aankondigde: “We gaan kamperen met Bill
en een groep jongeren.”

In gedachten had Brennan alle smoezen die hij maar kon verzinnen
naar voren gebracht, sommige al heel oud, andere wat nieuwer.

Zijn moeder had Bill ontmoet bij een diner van de kerk waar ze
lid van was geworden, en Bill leidde een jeugdgroep binnen de kerk
– dit had ze later aan Brennan verteld, met stralende ogen.

Maar dat had hij toen nog niet geweten, op het moment, die
tiende van een seconde, dat hij alle uitvluchten door zijn
gedachten liet gaan: ik heb het erg druk op het moment, ik moet
werken, Stoney heeft heel veel nieuwe klanten. Er kwamen allerlei
smoezen boven, maar toen hij zijn mond opende om er een te
gebruiken, zag hij de hoopvolle blik in zijn moeders ogen. Het was
zo’n onschuldige, oprecht hoopvolle blik, dat de woorden die uit
zijn mond kwamen, helemaal niet leken op wat hij had willen
zeggen.

“O? Dat klinkt leuk.”

Te laat, dacht hij nu hij uit het raam van het busje keek. Dat
was het moment waarop het te laat was geweest. Toen hij dat eenmaal
gezegd had, kon hij er niet meer onderuit.

Niet echt. En zijn moeder had het reisje zo graag gewild.

En hij dacht: ach, het zal wel meevallen. Eén nacht kamperen in
de woestijn met Bill en zijn moeder en een paar kinderen van Bills
jeugdgroep. Dat kon toch niet zo’n ramp zijn?

Hij moest er bijna om lachen, terugdenkend aan dat moment.
Bijna, want het probleem was, dat het echt een ramp was. De
kinderen – het waren er zeven, allemaal jongens, allemaal ongeveer
acht jaar – waren monsters. Ze maakten van het busje één grote
dierentuin en weigerden hun autogordels om te doen. En aangezien
Bill en zijn moeder voorin zaten en Brennan achterin met de
jongetjes – in gedachten noemde hij ze de ratten – kwam al het werk
op hem neer.

Het was echt alsof hij midden in een nest ratten zat. Ze klommen
over de stoelen, beten elkaar, vochten en weigerden naar Brennan te
luisteren. Eentje, Ralph Beecher, zat stil op een stoel in de hoek
en schopte naar iedereen die bij hem in de buurt kwam.

Ze waren El Paso nog maar net uit, of Brennan wist al dat hij
een groot probleem had; nog voordat ze twintig kilometer verder
waren, had hij er zijn handen vol aan. Hij probeerde de kids terug
te duwen in hun stoelen, ze aan de kant te schuiven, tegen ze te
schreeuwen, te vloeken, maar niets werkte en uiteindelijk had hij
het opgegeven en was hij uit het raam gaan kijken, wensend dat hij
ergens anders was.

Bill was geen vervelende man, helemaal niet, en dat was
eigenlijk het probleem. Hij was te aardig. Hij was helemaal niet
streng tegen de kinderen en dat buitten ze uit. Ze deden alles wat
ze maar wilden en sloegen nog net niet elkaars hersenen in.

Toen ze ongeveer tachtig kilometer gereden hadden, verliet Bill
de snelweg en reed een smalle, kronkelende weg in, die door de
woestijn naar de bergen leidde.

Het zag er niet naar uit dat ze naar een officiële
kampeer-plaats gingen, dacht Brennan, terwijl hij over zijn moeders
schouder door de voorruit keek. De weg werd steeds smaller en
slechter. Het busje reed nu over een pad van zand en stenen, dat
uitliep in iets dat niet meer was dan een paadje. En toen hield
zelfs het paadje op.

“En nu,” zei Bill, terwijl hij uit het busje sprong en zich
uitstrekte, “gaan we lopen.”

“Lopen?”

Brennan kon het niet helpen dat dat nogal negatief klonk, en
zijn moeder wierp hem een waarschuwende blik toe. Lopen – met dit
gespuis? Brennan klom uit het busje en schudde zijn hoofd: dan
zouden ze toch op z’n minst een zweep moeten hebben…

Maar het leek alsof Bill niets had gehoord. Hij begon het busje
uit te laden, al lachend en pratend en wijzend.

“Zien jullie die kloof?”

Boven hen verhieven zich de kloven, die hogerop overgingen in de
bergen. Ze waren er een aantal gepasseerd op de snelweg en stonden
nu in de vierde of vijfde. Brennan wist niet precies welke kloof
het was, nu ze zo dicht tussen de steile wanden stonden.

“Hij wordt de Horse Canyon genoemd. Jaren geleden heb ik hier
eens rondgetrokken. Ik heb toen een pad gevonden dat helemaal tot
aan het einde van de kloof loopt, waar een verborgen bron is. Daar
gaan we nu naartoe, helemaal naar de bron. Daar zetten we onze
tenten op.”

Brennan keek nog eens goed om zich heen. Hij zag alleen maar
stenen en rotsen – een pad kon hij niet ontdekken. De bodem van de
kloof, recht vooruit, leek op een droge rivierbedding die vol lag
met grote rotsen. Daar kon niemand doorheen. Om bij ‘het einde’ van
de kloof te komen zou je langs de rivierbedding moeten gaan, en
Brennan zag niet in, hoe dat mogelijk was.

“Ik zie geen pad,” zei hij, terwijl hij zijn stem zo
optimistisch mogelijk probeerde te laten klinken. Hij wilde het nog
steeds niet verpesten voor zijn moeder.

“Maak je niet ongerust. Er is echt een pad,” zei Bill. Hij gaf
alle jongens een slaapzak om te dragen, pakte zelf een rugzak en
reikte Brennan een andere aan, terwijl hij Brennans moeder de
opgerolde tenten toebedeelde. “Het is echt niet zo moeilijk.”

Wat niet helemaal waar was. Oké, het was niet onmogelijk, maar
het was behoorlijk zwaar. Op een paar plekken moest Brennan de
kleinere jongens helpen om over rotsen heen te klimmen en over
geulen te springen, en zelfs zijn moeder vond het vrij zwaar.

“Moeten we echt helemaal naar het einde van de kloof?” vroeg ze
op een bepaald moment. “Zijn er geen mooie plekken wat
dichterbij?”

Maar Bill hield vol dat het de moeite waard was. Ze klommen over
een smal pad langs de bedding met rotsblokken en gladde
uithollingen, waar de rivier ooit met grote kracht overheen was
gestroomd. Op sommige plaatsen moesten ze omlaag springen, waar de
opgedroogde geulen van jongere riviertakken het pad kruisten.

Je kunt die Bill in ieder geval moeilijk een zwakkeling noemen,
dacht Brennan, terwijl hij naar Bill keek, die ondanks zijn zware
rugzak de kleine jongens hielp. Ook al had Brennan door het rennen
zelf een goede conditie, toch was hij bijna buiten adem. En zijn
moeder, die helemaal niet veel aan sport deed, viel bijna om van de
inspanning.

Brennan besefte dat als de ratjes niet waren meegekomen, hij het
hier geweldig mooi zou hebben gevonden. De wanden van de kloof
rezen recht omhoog in het late middaglicht; rood en geel, met
donkere strepen, helemaal tot in de bergen.

‘Mooi’ was niet het goede woord ervoor, dacht hij. Het leek wel
alsof de schoonheid vanuit zijn eigen binnenste kwam, en dat gaf
hem bijna het gevoel dat hij de rotswanden zelf geschilderd had.
Boven op de rand van de rotsen stond hier en daar een dunne
dennenboom, en cactussen en yuccaplanten vormden kleine, kleurige
plekken die de rotsen nog indrukwekkender maakten.

Kunst, dacht hij, het leek wel een kunstwerk. Hij had vorig jaar
op school schilderles gehad – als verplicht vak – en de lerares,
mevrouw Dixon, had heel veel tijd besteed aan het leren kijken naar
en waarderen van kunst.

“Kijk toch,” zei ze dan, terwijl ze een afbeelding van een
schilderij van Rembrandt of Van Gogh of Whistier omhoog hield.
“Kijk er eens goed naar, let op de details – zie je de vegen van de
kwast? Zie je wat de kunstenaar probeerde uit te drukken?”

En dat was precies wat hij nu ook deed: echt naar de rotswanden
kijken, om te ontdekken wat de kunstenaar ermee had bedoeld. God
was de kunstenaar, bedacht hij. Wat bedoelde God hiermee?

Het probleem was alleen dat hij er maar met één oog naar kon
kijken, want met het andere moest hij goed opletten waar hij liep.
En hij moest ook nog bij Bill en zijn moeder zien te blijven, en
bij de jongens, die de hele omgeving in bezit leken te nemen – ze
staken hun vingers in cactussen en gilden het uit, ze sprongen van
rotsen af, sloegen elkaar, trokken hun broek naar beneden en lieten
hun witte billen zien, en ze bekogelden elkaar met stenen…

Daarom kostte het Brennan moeite om de schoonheid van het
landschap op zich in te laten werken.

Twee uur later, toen het al bijna avond werd, bereikten ze een
punt waar de kloof iets platter en breder leek te worden, en na nog
eens een half uur over een grote grasvlakte te hebben gelopen,
leidde het pad hen naar een lager gelegen bosje populieren, dat om
een kleine vijver met helder, groen water heen stond.

“Goh,” zei Brennans moeder. “Is het hier niet geweldig?”

Bill draaide zich om en glimlachte. “Het lijkt wel een plaatje
van een kalender, hè?”

Het was bijna volmaakt. Zelfs de kleine monsters waren even
stil. In de plotselinge stilte hoorde Brennan het gezang van
vogels. Het was nu niet meer zo heet en de koele avondlucht werkte
verfrissend.

Brennan deed zijn rugzak af. “Dus dit is onze plek?” vroeg hij,
terwijl hij om zich heen keek. Ze waren aan het einde van de kloof,
en de rotswanden die omhoog rezen, vormden een soort
openluchttheater om hen heen. De jongens hadden het eerste half uur
alleen maar geschreeuwd en gefloten om de echo te horen, maar nu
waren ze stil, en Brennan kon zichzelf horen ademen.

Waarom wist hij niet, maar hij hield even zijn adem in.

En op dat moment voelde hij opeens iets aan hem trekken; iets
wat plotseling zijn gedachten vulde. Iets wat hij niet begreep. Het
trok aan hem; hij voelde het om zich heen en de haartjes in zijn
nek gingen overeind staan.

Hij keek of de anderen het ook merkten, maar hij dacht van niet.
Bill stond nog steeds glimlachend en met gespreide armen de
omgeving te bewonderen, de jongens renden weer in het rond. Zijn
moeder was bezig haar bepakking af te doen, en blies het haar uit
haar ogen.

Brennan keek nog eens goed om zich heen, maar kon niets vreemds
ontdekken. De rotswanden waren zo hoog dat ze de zon tegenhielden
en hoewel het nog licht was, stonden ze nu in de schaduw en was het
bijna koud.

Vogels vlogen over de kloof. Hoog boven hen zweefde een adelaar
op een luchtstroom; hij verdween over de rand van de kloof.

Brennan schudde zijn hoofd. Gek was dat, dat gevoel; hij had het
nooit eerder gehad, en het was nu ook weer verdwenen. Iemand zei
iets tegen hem, en toen hij opkeek zag hij Bill knikken.

“Ja. Dit is de plaats waar we gaan overnachten en ons kamp
opzetten. Laten we wat hout zoeken om een vuur te maken, dan kunnen
we eten. Ik weet zeker dat iedereen uitgehongerd is! Nietwaar,
jongens?”

De kleine monsters begonnen weer te joelen en rond te rennen met
stokken in hun handen. Brennan moest zich inhouden om niet tegen ze
te schreeuwen.

Het zou een lange, lange nacht worden.
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Visoenen

Hij deed alles
goed.

Ergens in de nacht waren ze langs wat blauwbuiken gekomen die
een kamp hadden opgeslagen om uit te rusten van hun patrouille, en
Rennende Coyote deed alles goed.

Er waren maar acht soldaten. Ze hadden een groot vuur gemaakt om
het donker te verdrijven, zoals ze altijd deden, dus ze waren
gemakkelijk te zien en te tellen. Het zou eenvoudig zijn geweest om
ze te doden, maar Sancta had zijn hoofd geschud.

Nu niet. Ze hadden de soldaten en het vuur een tijdlang van een
afstand geobserveerd, terwijl ze met hun handen de monden van de
paarden dichthielden om te voorkomen dat die de paarden van de
soldaten zouden waarschuwen. Ze stonden zo dichtbij dat het licht
van het vuur op hun gezichten speelde. Ze hadden heel eenvoudig
kunnen aanvallen. Rennende Coyote had zijn pijl en boog in de
aanslag en wist dat hij zeker één, en misschien wel twee soldaten
zou kunnen raken als ze zouden aanvallen; dat wist hij in zijn
hart, maar Sancta zei nee.

Hij had zijn hoofd één keer hard van links naar rechts geschud,
zodat ze het allemaal goed konden zien, had zich toen met zijn
paard omgedraaid en was weer in de nacht verdwenen.

Rennende Coyote had ook zachtjes zijn pony omgedraaid en was
weer achter Ekster gaan rijden. Hij had geen pijl afgeschoten naar
het kamp, hoewel hij het graag zou hebben gedaan. Hij had zich
ingehouden, hoewel zijn nek stijf en gezwollen aanvoelde door de
drang om de soldaten aan te vallen.

Ze reden de hele nacht door. Er waren geen drinkplaatsen voor de
paarden, maar ze hadden aardewerken potten met water meegenomen en
aan de paardendekens gehangen. Ze stegen een paar keer af om al
lopend de paardenmonden met water nat te maken, zodat ze niet al te
dorstig werden.

Twee keer zakte Rennende Coyote’s pony bijna in elkaar van
vermoeidheid, maar dan vulde hij snel zijn mond met water en
spuugde het in de keel van de pony, zodat er geen water uit zijn
mond kon lopen. Het dier hield vol en Rennende Coyote dacht: Ik doe
het echt. Ik doe het goed. Ik ben een man.

Ze reden door tot waar de kloof uitliep in een grote, eindeloze,
droge grasvlakte; daar stopten ze en sloegen ze hun kamp op.

Ze bleven er echter niet langer dan drie uur, net lang genoeg om
de paarden wat rust te geven zonder dat ze stijf zouden worden.
Toen liep Sancta weer verder, met zijn paard aan de hand, en
iedereen volgde hem.

Steeds naar het zuiden.

Sancta draafde voor hen uit als een haastige beer en na een
tijdje begon Rennende Coyote weer wat om zich heen te zien. Er kwam
wat grijzig licht uit het oosten, over zijn linkerschouder: het
begin van een nieuwe dag.

Sancta rende nog steeds voor hen uit. Zijn schouders gingen op
en neer, zijn soepele leren laarzen ploegden door het zand, en zijn
lange zwarte haar golfde in de lucht.

Rennende Coyote wist dat hij er net zo uitzag. Hij wist ook dat
hij zo de hele dag kon doorrennen, en de hele nacht, net zolang als
Sancta wilde dat hij doorrende.

Aan zijn rechterkant, kilometers ver, zag hij de bergen langs de
noordelijke pas, die door de Mexicanen de Paso del Norte werd
genoemd. Daar lag ook de stad, de witte stad, en, belangrijker, het
fort waar de soldaten woonden, Fort Bliss. Dat was daar ook.

Rennende Coyote was nog nooit zo ver in het zuiden geweest en
hij had het fort nooit zelf gezien, maar hij had er wel over
gehoord. De gebouwen waren gemaakt van zand, zoals de huizen van de
Pueblo-indianen en de Mexicanen, en ze lagen gegroepeerd in een
vierkant, omdat dat een betere bescherming bood. Alsof, dacht hij,
de Apaches hen zouden aanvallen in zo’n fort. Alsof ze gewoon naar
binnen zouden rijden om te sterven.

Ha! Ze waren niet goed wijs daarbinnen! Zoals ze altijd donkere,
wollen kleren droegen in de zomer, met alle knopen stevig dicht
zodat de warmte niet kon ontsnappen, en hoeden om de warmte in hun
hoofd te houden; zoals ze altijd op het heetst van de dag op hun
paarden rondreden – gekkenwerk!

Maar ze waren wel goed in vechten. Hij had nooit zelf tegen hen
gevochten, maar hij wist er alles van door de verhalen die Sancta
en de anderen vertelden als ze rond het vuur zaten. Die blauwbuiken
waren niet makkelijk te verslaan.

Het was nu licht, de zon was omhoog geklommen. Rennende Coyote
voelde dat Sancta naar iets zocht, terwijl hij rende met zijn paard
aan de teugel.

Even later sloeg Sancta af naar links en leidde de groep naar
een met struikgewas omgeven dal in de verder droge vlakte. Het dal
was zo breed als een steenworp en Sancta leidde hen helemaal naar
beneden.

“Vandaag blijven we hier,” zei hij. “Hier zijn we veilig voor de
patrouilles van de blauwbuiken. Slaap nu.”

Rennende Coyote bracht zijn paard naar een plek onder een
overhangende struik waar wat schaduw was en ging op zijn rug in het
zand liggen, met de teugel stevig om zijn hand gewikkeld.

Ekster ging naast hem liggen, zodat hun twee paarden dicht tegen
elkaar aan stonden en met hun staarten de vliegen van elkaar af
konden slaan.

“Zo, wat vind je tot nu toe van je eerste rooftocht?” vroeg
Ekster.

Maar Rennende Coyote sliep al.
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Brennan had gedacht
dat de jongens wel rustig zouden worden als het avond werd, of
tenminste iets handelbaarder.

Hij had het mis.

Het leek wel of ze juist nog actiever werden en het was alsof
Bill niets in de gaten had, niets merkte van wat er gebeurde in de
wereld om hem heen. Maar Brennan was het nu goed zat.

De enige oplossing zou zijn om hen vast te binden, maar jammer
genoeg had hij geen touw meegenomen. Ze graaiden door zijn rugzak,
kropen in zijn slaapzak die hij bij het vuur had neergelegd, en
gooiden al zijn spullen in het rond.

Na een tijdje, toen het helemaal donker werd, toen de nacht als
een deken over hen heen viel, had hij in de gaten dat de jongens
dichter bij het vuur bleven. Ze waren niet echt bang, maar bleven
toch liever in het licht van het vuur, en dat bracht Brennan op een
idee.

Hij legde zijn slaapzak steeds een stukje verder van het vuur
vandaan, net zolang tot hij onder een soort afdakje van steen kwam.
Daar was net genoeg plaats voor één slaapzak en hij begon zijn
spullen klaar te leggen op het droge gras.

“Wat ben je aan het doen?” Zijn moeder was hem van achteren
genaderd, terwijl hij met zijn slaapzak bezig was. “Wil je niet bij
het vuur liggen?”

“Mam…” Hij wilde iets zeggen over de jongens, maar deed het toen
toch maar niet. Ze was zo gelukkig, of leek in ieder geval zo
gelukkig met deze Bill, dat hij het niet voor haar wilde verpesten.
“Dit leek me gewoon een goede plek voor mijn spullen.”

Ze knikte. De gloed van het vuur viel over haar gezicht en gaf
het een gouden glans. Iets in haar blik maakte haar opeens jong,
erg jong. “Ik weet wel waarom je het doet – ze zijn
verschrikkelijk, hè?”

“Tjonge,” zei hij. “Het lijken wel wilde beesten.”

“Misschien gaan ze zo slapen.”

Brennan lachte. “Dan moet je ze eerst met een eind hout
knock-out slaan!”

Ze lachte, en op dat moment voelde hij een sterke band met haar.
“Maar hij is aardig, vind je niet? Bill, bedoel ik.”

Brennan knikte. “Ja. Ik begrijp niet hoe hij dit allemaal maar
over zich heen kan laten gaan.”

“Ik vind hem aardig. Erg aardig.”

“Gelukkig. Dat meen ik.”

“Heel aardig.” Ze draaide zich om en liep terug naar het
vuur.

Opeens voelde Brennan zich een beetje verdrietig. Er waren er
meer geweest die ze aardig had gevonden. Erg aardig. En toch was
het allemaal op niets uitgelopen. Ze wilde zo graag bij iemand
zijn, had zo hard iemand nodig, dat Brennan soms bijna medelijden
met haar had.

Hij stond op en liep naar het vuur. Wat maakt het ook uit, dacht
hij. Als hij de jongens nu een tijdje bezighield, dan zouden Bill
en zijn moeder wat tijd voor elkaar hebben. Dat was toch niet zo
erg? Hij ging bij het vuur zitten. “Wie wil er een verhaal
vertellen?”

Het werkte. Ze gingen allemaal om hem heen zitten bij het vuur,
met hun gezichten in de rode gloed. Dit konden niet dezelfde
kinderen zijn die elkaar vijf minuten geleden nog bijna in elkaar
hadden geslagen!

“Ik vroeg,” herhaalde hij, “…wie wil er een verhaal
vertellen?”

Ze keken eens naar elkaar en schudden allemaal hun hoofd.
Niemand wist iets te vertellen.

Bill en Brennans moeder zaten naast elkaar aan de overkant van
het vuur. Bill schraapte zijn keel. “Ik weet wel iets,” zei hij.
“Niet echt een verhaal, maar meer wat informatie over het gebied
waar we nu zijn.”

Brennan kon zien dat de jongens daar niet echt op zaten te
wachten, maar ze bleven stil en wachtten af.

“Er zijn vier of vijf van deze kloven in dit berggebied,” zei
Bill, en hij wees over zijn schouder naar de rotsen. “Sommige
mensen noemen dit het laatste bolwerk van de Apache-indianen.”

Dat trok hun aandacht. En die van Brennan. “Leg eens uit?”

“Alle details ken ik niet, maar even ten noorden van hier is een
kloof die ze de Dog Canyon noemen, en daar is ook een bron. Ik denk
dat de Apachen strooptochten hielden naar het zuiden en zich dan
hier in de kloven terugtrokken om zich te verstoppen voor het
leger.”

“Werd er gevochten?” vroeg een van de kleine jongens. “Met
schieten en bloed en zo?”

Bill knikte.

“Tof!”

“Er waren verschillende gevechten in de Dog Canyon en
waarschijnlijk ook in de andere kloven. Er vielen heel wat doden
onder de soldaten en de Apachen en…” – Bill stopte even en
knipoogde naar Brennan – “…ze zeggen dat je ‘s nachts
soms de gevechten nog kunt horen en dat de geesten van de dode
soldaten en indianen hier rondzwerven.”

Hij zweeg en rond het vuur werd iedereen stil. In de verte klonk
de roep van een vogel, bijna als van een mens – de jongens schoven
ongemakkelijk wat dichter bij elkaar.

“Ik denk dat het geen goed idee is om hier ‘s nachts te
veel rond te lopen,” zei Brennan, die zijn kans schoon zag. “Ik zou
maar dicht bij het vuur blijven.”

Dat had hij niet eens hoeven te zeggen. Twee jongens zeiden dat
ze helemaal niet bang waren voor geesten, maar ze bleven toch
angstvallig dicht bij het vuur om marshmellows te roosteren en de
warme chocolademelk te drinken die Bill en Brennans moeder hadden
gemaakt.

Bill vertelde nog wat echte spookverhalen, waar de jongens in
stilte naar luisterden, en toen was het tijd om te gaan slapen.

Brennan knikte goedenacht naar Bill en zijn moeder en liep met
een beker chocolademelk terug naar zijn slaapplaats onder de rots.
Zijn slaapzak was een beetje nat van de dauw, en hij schudde het
vocht eraf voordat hij erin kroop. Hij ging rechtop zitten, met de
slaapzak om zich heen, en keek in de richting van het vuur, waar de
anderen ook in hun slaapzakken kropen. Langzaam dronk hij zijn
chocolademelk.

Het was toch niet zo erg, eigenlijk, dacht hij. De kinderen
waren nu rustig en zijn moeder had gelijk, Bill was een aardige
vent. Hij hoopte voor zijn moeder dat het deze keer goed zou
gaan.

Het vuur doofde langzaam uit en Brennan kon de jongens nog een
tijdje tegen elkaar horen praten.

Toen werd het stil.

Hij voelde zich een beetje vreemd. De chocolademelk koelde af,
terwijl hij de kloof op zich in liet werken. Er was nog geen maan,
maar de sterren gaven genoeg licht en hij zag hoe de wanden van de
kloof omhoog reikten naar de lucht.

Hij schrok even toen hij van ergens ver weg een zachte kreet
hoorde – het leek op de kreet van een kind of een vrouw. Toen
herinnerde hij zich dat hij ooit had gelezen dat een poema zo
schreeuwde. Er waren bergen tot in de verre omtrek; daar zouden
zeker bergleeuwen – zoals de poema’s werden genoemd – zijn.

Ik woon hier zo dichtbij en ik ben hier nog nooit geweest, dacht
hij; ik heb deze mooie plek nog nooit gezien. Hij was wel eens in
de bergen bij El Paso geweest, maar dat was niet hetzelfde. Die
waren droog, doods, en heet – niet zoals deze bergen. Daar waren
geen verkoelende winden, bronnen, populieren, vogels en bergleeuwen
– als het een bergleeuw was geweest.

Hij vroeg zich af of hij bang moest zijn voor de bergleeuw, en
besloot dat het niet nodig was. Hij had gelezen dat ze niet
geïnteresseerd waren in mensen en trouwens, deze was toch veel te
ver weg. De anderen bij het vuur hadden hem vast niet eens
gehoord.

Hij zette zijn beker neer en ging liggen, maar hij kon nog
steeds niet slapen.

Er was iets, iets wat hem een vreemd gevoel gaf. Toen ze vandaag
het einde van de kloof hadden bereikt, had hij het ook gevoeld, en
hij voelde het nog steeds. Hij kon het niet van zich afzetten.

Hij voelde zich onrustig, ongemakkelijk, en dat ging niet over.
Hij deed zijn ogen dicht en probeerde aan dingen te denken die
slaapverwekkend waren, aan iets saais, maar zelfs dat hielp niet.
Toen ging hij maar weer rechtop zitten. Hij keek, over de slapers
bij het vuur, naar het einde van de kloof, met een vreemd, onrustig
gevoel van binnen.

En de nacht viel.
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De overval

Nou, het was absoluut
iets heel bijzonders geweest, de overval, dacht Rennende Coyote,
terwijl hij met zijn benen de pony stevig vasthield. Het was iets
dat je gezien moest hebben.

Ze hadden weer een groot deel van de nacht doorgereden, af en
toe water spugend in de monden van hun paarden, tot ze bij
zonsopgang bij een rivier kwamen waar de paarden konden drinken. En
voordat de zon helemaal boven de horizon was, hadden ze al een
grote groep paarden gevonden.

Sancta had Rennende Coyote bij zich geroepen en die was naast
hem gaan rijden.

“Jij blijft hier met de extra paarden. Wij gaan eropaf en vangen
zoveel mogelijk paarden. We komen langs deze kant terug; laat ons
eerst voorbij komen en ga dan achter ons rijden om ze in bedwang te
houden.”

Rennende Coyote wilde zijn hoofd schudden en zeggen dat hij ook
mee wilde. Hij wilde ook vechten met de Mexicanen die op de paarden
letten, en laten zien dat hij een man was, maar hij hield zijn
mond. Sancta had hem een opdracht gegeven en dat was dat.

Maar hij kon de groep wel zien, of tenminste, een deel ervan.
Zodra Sancta en de anderen hem hadden achtergelaten aan de voet van
een heuvel om op weg te gaan naar de Mexicanen, reed Rennende
Coyote naar de top van de heuvel, zodat hij in ieder geval iets van
de actie zou kunnen zien.

Er waren paarden zo ver als hij kon kijken, helemaal tot in de
bosjes en de greppels. De meeste waren groot en bruin, zoals de
soldaten het graag wilden, maar sommige hadden een andere kleur.
Rennende Coyote zag er een die lichtbruin was, bijna geel, de kleur
van stro; die zou hij graag willen hebben, dacht hij. Zijn handen
begonnen al aan de teugels van zijn pony te trekken, totdat hij
bedacht dat hij moest blijven waar hij was.

Hij zag een van de Mexicanen aan de andere kant van de groep
paarden, maar de Mexicaan zag hem niet. Wat meer naar rechts
ontstond er onrust, en een grote groep paarden begon opeens naar de
rivier te rennen.

Even dacht hij dat er niemand bij was, maar toen hij wat hoofden
zag uitsteken boven het stof, wist hij dat Sancta en de anderen een
aantal paarden van de grote groep hadden afgescheiden en dat ze die
nu naar het noorden dreven.

Ze kwamen niet recht op hem af, maar schuin langs hem heen, dus
hij schreeuwde en joeg zijn paarden dezelfde kant op om erbij te
komen.

Overal was lawaai. En stof. Zo vroeg in de morgen was de wind
nog zwak, zodat het stof van de paarden bleef hangen. Het mengde
zich met ander stof, waardoor het onmogelijk werd om ook maar iets
te zien. De hoeven van de paarden – Rennende Coyote dacht dat
Sancta en de anderen wel honderd dieren hadden gevangen – klonken
als het gerommel van onweer.

Rennende Coyote was een moment verward door het lawaai en het
stof en dreef zijn paarden de verkeerde kant op, naar het
zuiden.

Hij reed recht in de armen van vier Mexicanen. Zijn paarden
renden snel de andere kant op, om Rennende Coyote heen, alsof ze
wisten dat ze verkeerd gingen toen ze de Mexicaanse ruiters
zagen.

Het was moeilijk om te zeggen wie het meest verbaasd was. Hij
stopte en keek naar de Mexicanen; zij stopten ook en keken naar
Rennende Coyote. Toen begonnen er twee op hem te schieten met hun
pistolen, zodat kruitdampen zich mengden met stofwolken. Rennende
Coyote draaide zich snel om en reed achter zijn paarden aan naar
het noorden.

Er heerste totale verwarring.

Omdat Rennende Coyote eerst de verkeerde kant op was gegaan,
reed hij nu opeens achter de Mexicanen die Sancta en de anderen
achterna zaten. Hij had het niet meteen in de gaten, maar
plotseling reed hij naast een Mexicaan die hem aankeek, zijn
pistool pakte, op hem richtte en schoot.

Rennende Coyote kromp ineen en wachtte op de kogel, maar de
Mexicaan had niet goed gericht. Rennende Coyote kon ontkomen door
het stof.

Onderweg kwam hij nog meer Mexicanen tegen die achter Sancta
aanzaten, maar op de een of andere manier leek het wel of hij
onzichtbaar was, alsof hij magische krachten had en ze hem niet
zagen, terwijl hij toch een hele groep paarden voor zich uit
dreef.

Opeens reden ze in het water van de rivier en zijn pony
struikelde bijna. Het was onmogelijk om te zien waar ze naartoe
gingen, om te horen wat er om hem heen gebeurde. Hij hield zich
stevig vast en hoopte maar dat ze veilig aan de overkant zouden
komen.

Nog steeds was er het lawaai, het gedonder van de hoeven, en
stof, overal was stof, zelfs boven het water waar het van de oevers
af naartoe waaide, maar hij geloofde nu in zichzelf en in zijn
nieuwe magische krachten. Hij hield zich stevig vast, spoorde zijn
paard aan met zijn hielen en schreeuwde tegen de andere paarden. Zo
dreef hij ze de rivier over, de kant op en verder naar het
noorden.

Als hij maar naar het noorden zou blijven rijden, dan zou hij
uiteindelijk weer bij Sancta en de anderen komen.

Dus reed hij door, in het spoor van de stofwolk, en hij wist dat
hij nu een man was. Een man met magische krachten, die de proef
goed had doorstaan. Had de Mexicaan immers niet op hem geschoten?
En had de kogel hem niet gemist? En hij was niet bang geweest. Hij
had zich voorbereid op de kogel, had de schok afgewacht, maar hij
was niet bang geweest. Hij was nog steeds niet bang.

Hij bleef de paarden aansporen, sloeg ze met zijn teugels,
zorgde dat ze voor hem bleven, en volgde de stofwolk, kilometer na
kilometer. Hij vroeg zich net af of hij de anderen ooit weer zou
zien, toen hij opeens Ekster voor zich zag.

Die had zijn geweer op hem gericht.

“Wacht!” zei Rennende Coyote, terwijl hij naar hem toe reed. “Ik
ben het.”

Ekster deed zijn geweer naar beneden en lachte. Zijn gezicht was
bedekt met een laag stof, die scheurde toen hij lachte. “Sancta
hoorde de paarden en dacht dat het de Mexicanen waren die ons nog
altijd achtervolgden. Hij stuurde mij terug om ze af te leiden. Het
is maar goed dat je riep, ik wilde juist de trekker overhalen.”

Dat had niets uitgemaakt, dacht Rennende Coyote, de kogel zou
toch niet door mijn magische krachten heen zijn gekomen. “Hoe ver
weg zijn ze?” vroeg hij.

Hij zag er vast net zo uit als Ekster, met een dikke laag stof
op zijn gezicht en strepen erdoorheen van het zweet. De rode doek
die hij om zijn hoofd gebonden had, hield het zweet uit zijn
ogen.

“Ze zijn nu vast wel een kilometer verder,” zei Ekster. “Kom,
laten we doorrijden voordat de Mexicanen wel komen en we moeten
vechten. Dan doden we er misschien een paar en dat maakt hun
vrouwen ongelukkig.”

Ekster ging naast Rennende Coyote rijden en samen dreven ze de
paarden vooruit, maar niet meer zo snel als daarvoor. Ze
verwachtten niet echt dat de Mexicanen hen achterna zouden komen,
want die hielden er niet van om de rivier over te steken naar het
gebied waar de blauwbuiken konden zijn. De soldaten schoten soms op
alles wat bewoog en de Mexicanen hadden er een hekel aan om met hen
te vechten.

Zo reden ze nog een kilometer verder, en nog een halve
kilometer, in het opgewaaide stof van de paarden die door Sancta en
de anderen werden voortgedreven.

Ze haalden de anderen weer in toen Sancta bezig was de hele
groep paarden door een drooggevallen meer te drijven. Tegen die
tijd waaide het een beetje en kon Rennende Coyote de paarden voor
hem zien, en die in het meer. Hij hield zijn adem in.

Zo’n grote groep paarden had hij nog nooit gezien. Het dorp had
nooit meer dan dertig of veertig paarden, maar nu hadden Sancta en
de anderen er meer dan honderd. Wat een rijkdom.

Het was een geweldige rooftocht geweest, die vast nog jarenlang
het onderwerp van gesprek zou zijn rond het kampvuur. En hij,
Rennende Coyote, had het meegemaakt.

En nu was hij een man.

Ekster keek hem aan en gaf een brul van trots, van vreugde.
Rennende Coyote antwoordde met eenzelfde kreet.

Ekster schreeuwde: “We hebben het gedaan! We hebben hun paarden
gestolen! We zijn geweldig!” Zijn stem klonk hees door het
stof.

Ze reden naar beneden het opgedroogde meer in, achter Sancta en
de anderen aan, en schreeuwden van vreugde. Zelfs de paarden leken
het te voelen, want Rennende Coyote moest zijn pony inhouden,
anders zou hij er met een bloedgang vandoor racen.

Ze bereikten de anderen bij de rand van het meer en er werd
gelachen en geschreeuwd.

Geen van de mannen of de paarden was geraakt, hoewel de
Mexicanen toch flink op hen geschoten hadden. Rennende Coyote
bedacht dat zijn magische krachten zo sterk moesten zijn dat ze
iedereen hadden beschermd.

Het is echt, dacht hij, mijn kracht is echt zo groot. Hij vroeg
zich af hoe dat kwam, want meestal ging de echte, grote kracht naar
oudere mannen. Als ze terug waren, zou hij aan zijn moeder vragen
wat zijn droom betekende, de droom over zijn magische krachten en
over zijn naam. Was zijn droom krachtiger geweest dan de dromen van
andere mannen? Hij had nog nooit gehoord dat dat bestond, maar zijn
moeder wist alles van visioenen en dromen en kon hem dat vast wel
vertellen.

Ekster en Rennende Coyote brachten hun viervoeters naar de
anderen en de hele groep begon naar het noorden te rijden. De
mannen verspreidden zich rondom de paarden. Rennende Coyote en
Ekster reden achteraan, omdat zij als jongsten de slechtste plaats
kregen. Er was nu zelfs nog meer stof en Ekster bond een doek voor
zijn neus en mond om het zoveel mogelijk tegen te houden.

Rennende Coyote deed hem na en zo reden ze de hele dag door,
zonder te stoppen, tot het bijna donker was en Sancta iedereen liet
afstappen om de paarden te laten uitrusten en de mannen van paard
te laten wisselen.

Ze maakten geen vuur.

“Er kunnen nog steeds mannen achter ons aan zitten,” zei Sancta,
“hoewel ik dat niet echt verwacht. Toch is het beter om geen vuur
te maken, zodat ze ons niet kunnen zien. Drink maar wat water en
daarna kunnen jullie beter verder rijden op een van de Mexicaanse
paarden, die zijn wat minder moe.”

Rennende Coyote had al gezien op welk paard hij graag wilde
rijden – een kleine, rossige – maar toen hij naar hem toe reed, zag
hij opeens uit zijn ooghoek iets bewegen en daar stond het
strokleurige paard. Het had zich waarschijnlijk zelf losgemaakt van
de grote groep, voor ze bij de rivier kwamen, en was hen toen
gevolgd.

Omdat Rennende Coyote de jongste van de groep was, moest hij
wachten tot iedereen een paard had uitgezocht. Niemand wilde het
strokleurige paard en Rennende Coyote reed wat dichter naar hem
toe.

Het paard liep niet weg.

Rennende Coyote klom van Eksters bruine pony af, klopte hem een
paar keer op zijn rug – hij had tenslotte een paar dagen lang heel
goed gelopen – en deed zijn teugels af.

Het andere paard bleef doodstil staan toen hij hem de teugels
omdeed, de deken op zijn rug legde en zijn waterfles en pijlenkoker
eraan vastmaakte. Terwijl de bruine pony naar de andere paarden
toeliep, pakte Rennende Coyote de manen van het strokleurige paard
vast, gooide zijn been over de paardenrug en ging zitten.

Het leek alsof ze altijd al bij elkaar hadden gehoord. Het paard
reageerde op zijn knie, draaide rondjes, liep naar voren en naar
achteren – Rennende Coyote glimlachte, en lachte toen hardop.

“Je hebt een paard,” zei Ekster, die naar hem toe kwam rijden op
een zwarte merrie met een witte vlek op haar voorhoofd.

“En wat voor een,” zei Rennende Coyote. “Ik hoop dat ik hem mag
houden.”

“Natuurlijk mag je hem houden. Je hebt het zo goed gedaan
vandaag, dat Sancta je dat paard echt wel zal geven. Geloof me
maar.”

Rennende Coyote hoopte dat hij gelijk had, maar zei niets.

Ze reden weer verder naar het noorden. Nu ze dichter in de buurt
van het fort van de blauwbuiken kwamen, stuurde Sancta de groep
paarden een beetje naar links, zodat ze ten westen van het dorp
zouden uitkomen. Zo zouden ze niet in de kloven terechtkomen, maar
in de woestijn die voor hen lag.

Rennende Coyote ging naast Ekster rijden. “Waarom rijden we niet
recht naar het dorp?”

Ekster maakte een geluid door de doek heen die voor zijn gezicht
was geknoopt. “Jij moet nog veel leren. Na een overval moet je
nooit recht naar huis rijden en laten zien waar het dorp is. Sancta
stuurt ons deze kant op voor het geval we worden gevolgd. We willen
ze niet recht naar onze vrouwen en kinderen leiden, toch?”

Natuurlijk had hij gelijk, en Rennende Coyote wilde dat hij maar
niets gezegd had. Hij reed op zijn strokleurige paard wat meer naar
de rand van de groep en bedacht hoe dom hij was – een echte
strijder zou dat hebben geweten, zou het nooit hebben gevraagd, en
hij nam zich voor om nooit meer zoiets stoms te vragen.

Stof. Hoe donkerder het werd, hoe dikker het stof aanvoelde, tot
Rennende Coyote helemaal niet meer wist waar ze waren, waar ze
naartoe gingen of waar ze vandaan kwamen. Hij kon de sterren niet
zien, de paarden niet – hij zag niet eens de oren van zijn eigen
paard.

Zo reden ze de hele nacht door. Niet snel, want het was
onmogelijk om de hele groep snel te laten rennen. Als ze dat zouden
doen, zou de groep paarden uiteenvallen in kleine groepjes en
ervandoor gaan. Maar ze reden gestaag verder en tegen de tijd dat
het eerste licht aan de horizon verscheen, was Rennende Coyote zo
moe dat hij bijna van zijn paard af viel. Hij had de avond daarvoor
van opwinding erg slecht geslapen, en nu, na weer een nacht zonder
slaap, was hij zo uitgeput dat het hem duizelde.

Gelukkig was hij niet de enige. Hij zag dat Ekster zichzelf met
een touw aan zijn zadel had vastgebonden en nu al rijdend zat te
slapen, met zijn kin op zijn borst.

Rennende Coyote pakte een touw uit zijn pijlenkoker en deed
hetzelfde. Hij knoopte het touw om zijn middel en bond het vast aan
het touw dat de zadeldeken op zijn plaats hield. Hij trok net de
knopen aan, toen hij geweerschoten hoorde.

Doordat dikke stofwolken het ochtendlicht afschermden, was het
onmogelijk om te zien wat er precies aan de hand was, maar hij
hoorde de schoten en wist dat het geen gewone pistoolschoten waren.
De schoten waren dof en zwaar. Alleen de geweren van de
blauwbuiken, de soldaten, maakten zo’n geluid.

Hij aarzelde even, in verwarring, en zag toen Ekster uit de
stofwolken op hem af komen galopperen.

“Weg! Soldaten – snel, kom op, het zijn er honderden! Ze zijn
hier! Rij naar de kloven! Snel!” En Ekster reed weg, door de
stofwolken naar rechts, tot hij niet meer zichtbaar was.

Rennende Coyote aarzelde nog. Hij wilde de paarden niet zomaar
opgeven. Wat zouden de mannen zeggen als hij nu wegreed, en
achteraf zou blijken dat er niets aan de hand was? En hij had zijn
magische krachten toch? De Mexicanen die hadden geschoten, hadden
hem ook gemist!

Maar na een halve seconde kwam er nog iemand door de stofwolken
naar hem toe rijden, en toen nog iemand, en hij zag dat ze blauwe,
wollen soldatenjassen droegen en grote geweren vasthielden die ze
op hem richtten. Toen draaide hij zich snel om en gaf zijn paard de
sporen.

Zijn paard sprong bijna vooruit, zo snel reageerde hij, en als
Rennende Coyote zichzelf niet vastgebonden zou hebben, was hij
ervanaf gevallen. Maar die sprong redde zijn leven, want net op het
moment dat Rennende Coyotes lichaam naar achteren werd getrokken
door de kracht van de sprong, vuurde een soldaat van nog geen drie
meter afstand. De kogel vloog precies daarheen waar Rennende Coyote
net nog had gezeten, en miste hem.

Ren, dacht hij. Kom op, mijn paard, ren voor alles wat er is,
voor mijn magische krachten, mijn leven, mijn ziel. Ren zo snel als
een vogel kan vliegen. Vlieg – vliegensvlug.

Het strokleurige paard deed zijn oren naar achteren, strekte
zijn staart uit en rende zo snel door de zandduinen en de bosjes,
dat de soldaten hen onmogelijk hadden kunnen volgen; door de
stofwolken moesten ze hem wel laten ontsnappen.

Plotseling reden ze volop in het heldere zonlicht. Omdat Ekster
en Rennende Coyote van de achterkant van de groep paarden weg waren
gereden, waren ze snel uit de stofwolken vandaan. Opeens zag
Rennende Coyote waar ze waren.

Ze reden recht op de heuvels af. Nog geen tweehonderd meter
verder zag hij Ekster, die als een gek zijn paard aandreef, en toen
hij omkeek, zag hij vier soldaten uit de stofwolken achter hen aan
komen. Ze waren nog geen driehonderd meter van hem vandaan en ze
hadden grote geweren. Een ervan was de soldaat die op hem had
geschoten.

Vier soldaten, dacht hij – zoveel lawaai van maar vier soldaten?
Maar er waren er nog meer. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat de
rest van de Apachen ook door soldaten achterna werd gezeten, in de
richting van de volgende kloof.

Schoten.

Van alle kanten werd er geschoten. De soldaten probeerden te
schieten, terwijl ze reden. Rennende Coyote begreep niet hoe ze op
die manier iemand zouden kunnen raken, maar hij hoorde dat ook de
soldaten achter hem schoten, hij hoorde de doffe knallen en het
fluiten van de kogels die langs hem heen vlogen.

De kloof.

Hoe ver nog? Stralend zonlicht, heldere, koele woestijn-lucht,
en het paard dat zo snel rende, hoe ver nog? Hoe ver tot hij veilig
was?

Tien, vijftien keer de afstand van een boogschot tot hij bij de
ingang van de kloof zou zijn. En dan? Als hij dat zou halen: wat
dan?

Zijn magische krachten. Dit was de kloof met zijn geheime plek.
Als hij die plek zou kunnen bereiken, de heilige plaats van zijn
voorouders, dan moest hij wel veilig zijn…

Meer schoten, en dus ook kogels die om hem heen vlogen. Hij keek
nog eens om en zag dat de soldaten nu iets verder weg waren. Het
waren grote, zware mannen en hun paarden waren moe. Dit waren
waarschijnlijk de patrouillerende soldaten die ze op de heenweg al
hadden gezien. Hij zag dat de flanken van hun paarden bezweet
waren, en dat de monden schuimden. Zijn eigen paard was ook nat van
het zweet, maar hij rende nog steeds krachtig verder.

O heilige, wat heeft u mij gegeven, dacht hij. Wat een
onvoorstelbaar paard.

Nog vier boogschoten tot het begin van de kloof. Daar zou hij
zijn paard moeten achterlaten en te voet moeten vluchten. Als hij
achter de rotsen zou kunnen komen, dan zouden ze hem nooit kunnen
vangen. Niet deze grote, zware mannen met hun zware, wollen kleren.
Achter de rotsen zou hij vrij zijn.

Nog meer schoten. Weer het fluitende geluid van kogels, het
‘tsjoe-tsjoe-tsjoe’ van een dreigende dood.

Voor hem uit schoot Ekster opeens rechtop. Een rode straal spoot
uit zijn borst. Hij gooide zijn armen omhoog alsof hij naar iets
zwaaide met beide handen, begon naar voren te vallen en toen naar
achteren, naar beneden. Het touw rond zijn middel hield hem vast.
Zijn paard probeerde verder te rennen zonder op het lichaam te
stappen, maar dat lukte niet. Het dier begon rondjes te rennen om
het lichaam kwijt te raken.

Het lichaam.

Ekster.

Ekster was nu een lichaam.

Rennende Coyote moest snel het touw losmaken waarmee hij vastzat
aan zijn eigen strokleurige paard. Hij peuterde aan de knoop in het
touw, gaf er een paar keer een ruk aan en kreeg het uiteindelijk
los. Nog maar twintig grote stappen tot het begin van de kloof,
naar het rotspad, naar veiligheid, naar in leven blijven.

Ekster was nu een lichaam.

Hij spoorde zijn paard nog eens extra aan, voor nog meer
snelheid. Achter hem hoorde hij nog meer schoten. De blauwbuiken
laadden hun geweren, terwijl ze reden, bleven op hem schieten
en…misten.

Tien stappen.

Vijf.

Rennende Coyote voelde een scherpe steek in zijn been. Zijn
paard kreunde en begon te strompelen. Ze hadden zijn paard geraakt!
Toen hij naar beneden keek, zag hij zijn eigen voet los aan zijn
been bengelen, met een bloederige plek net boven zijn enkel.

Nee! Ze hadden hém geraakt en de kogel was door hem heen in het
paard terechtgekomen. Zijn magische krachten werkten niet meer –
hoe kon dat? Hij was er zo zeker van geweest…

Nu niet meer nadenken, daar was het te laat voor.

Het paard viel langzaam neer en op het moment dat het de grond
raakte, rolde Rennende Coyote ervanaf. Zijn pijl en boog waren
verdwenen. Hij had niets om mee te vechten, om zich te verdedigen,
maar dat maakte niet uit.

Hij was in de kloof.

Het begin van de kloof.

Zijn geheime plek – hij moest proberen op zijn geheime plek te
komen. Dat was alles waaraan hij nog kon denken, terwijl hij
zichzelf het pad op sleepte, op zijn ene goede been en zijn handen.
Hij kroop verder ondanks de pijn, die nu door zijn lichaam sneed,
steeds verder, tot hij op een open plek kwam.

Hier zouden ze niet komen, dacht hij. De soldaten zouden over
dit pad nooit achter hem aan gaan. Hij moest verder kruipen, maar
ze zouden hem hier niet achterna zitten. Ze zouden weer
teruggaan.

Maar hij had het verkeerd.

Hij hoorde hen schreeuwen. Ze schreeuwden naar elkaar toen ze
het pad begonnen te beklimmen. Hun stemmen echoden tegen de wanden
van de kloof. Ze klonken niet als mannen, die stemmen, maar als
duivels: stemmen des doods.

Rennende Coyote schudde krachtig zijn hoofd. De wond in zijn
been verwarde zijn geest, en hij schudde zijn hoofd om de
verwarring te verjagen. Hij moest nu heel helder zijn. Hij had al
zijn kracht nodig om te ontsnappen.

Hij vocht zich een weg door het dorre gras, op zijn handen en
zijn goede been, terwijl het gras onder hem verpulverde en de
ochtendzon zijn rug verwarmde.

Alles was heel helder; helder, duidelijk en heet. De lucht rook
goed, zelfs door zijn pijn heen; hij rook zoet en fris.

Het zal me lukken, dacht hij, nu zijn hoofd weer een moment
helder was. Ik zal aan hen ontsnappen en de heilige plaats
bereiken. Ik zal teruggaan naar mijn moeder en haar vragen naar de
magische krachten, naar alles wat ik nog niet weet.

De stemmen van de soldaten klonken verder weg.

Ik red het – ik ben aan het ontsnappen. O geesten, geesten van
het stof en van de wind, geesten van de voorouders, help me, kom nu
en help me.

De soldaten waren daar beneden in de droge bedding van de
rivier. Tussen hem en de plek van zijn voorouders. Ze sneden zijn
pad af. Hij moest zich verstoppen. Hij moest een plek vinden waar
hij zich kon verstoppen en waar hij kon wachten tot hij veilig
langs hen heen kon komen. Terwijl hij om zich heen keek naar een
veilige plek, viel zijn oog op een donkere ruimte onder een rots,
vanwaar hij de bron kon zien.

In dat ene moment zag hij de bron, de donkere plek en de rots,
en hij wist wat hij moest doen. Zijn hele lichaam wilde wanhopig
van het water in de bron drinken. Hij had nog nooit zo’n dorst
gehad. Maar dat was precies waar de soldaten hem zouden zoeken.

In plaats daarvan moest hij zich verstoppen onder de rots. Hij
zou zichzelf bedekken met aarde en heel stil blijven liggen,
terwijl de geesten de soldaten de verkeerde kant op zouden sturen.
Hij kroop diep weg, helemaal achteraan, waar de rots de grond
raakte; hij bedekte zichzelf met stof en zand om niet op te vallen,
vol overtuiging dat het hem zou lukken.

En daar kwamen ze.

Er waren er drie. Eentje was er waarschijnlijk achtergebleven
bij de paarden. Hij rook de drie soldaten voordat hij ze zag. Ze
roken naar vreemd zweet en naar iets van hun wollen kleren en tabak
en het haar op hun gezicht – een mengeling van al die luchtjes.

De lucht van blanken.

De lucht van blauwbuiken.

De lucht van soldaten.

De lucht van dood.

Toen zag hij hen. Ze liepen met z’n drieën naast elkaar, met een
paar meter ruimte tussen hen in, en keken geconcentreerd naar de
bron en de bosjes eromheen, met hun grote geweren in de aanslag
voor zich uit.

Voor hem. Klaar om hem neer te schieten.

Nu, dacht hij, nu moet mijn magische kracht op zijn sterkst zijn
en moeten de geesten komen om mij te helpen. Nu moet iemand mij
helpen.

Ze waren zo dichtbij, dat hij kon zien dat er één een snee op
zijn wang had met opgedroogd bloed. Het was een grote man, die zijn
ogen had dichtgeknepen tegen de zon, en in datzelfde zonlicht, in
het heldere morgenlicht, zag Rennende Coyote zijn einde, zijn
dood.

Terwijl de soldaten langzaam voorbijliepen, viel zijn blik op de
grond voor hun voeten en daar zag hij wat hem zou verraden.

Zijn been had een bloedspoor achtergelaten op de rotsen en op de
grond. Daar had hij niet aan gedacht. Hij had niet gedacht dat hij
bloed zou achterlaten.

Hij had nog steeds wat hoop. Ze waren bijna voorbij, bijna
voorbij het bloedspoor, en hij dacht: ja, ik blijf leven, ik ga nog
niet dood, ik blijf leven, ik blijf leven…

Toen zag de soldaat het.

De meest rechtse soldaat stopte plotseling en keek naar de grond
en Rennende Coyote dacht: nee, niet nu, help me, maar hij wist dat
het te laat was.

De soldaat volgde het spoor met zijn ogen, steeds verder, tot
hij naar de rots keek. Hij zei iets tegen de andere twee mannen,
zachtjes, en zij bleven ook stilstaan.

Neem me nu mee, geest, dacht Rennende Coyote, neem me nu mee,
weg van hier, ver weg van hier.

Ze zagen hem, maar ze schoten niet. Ze liepen naar de rots toe
en stonden daar, sterk en groot en lelijk en stinkend naar
blanken-zweet. Ze stonden daar en keken naar hem.

Rennende Coyote hield zich stil en keek terug. Hij zocht zijn
geest, zijn ziel. Neem me mee, geest, weg van hier…

De soldaat die hem het eerste had gezien, zei weer iets, niet
tegen Rennende Coyote maar tegen de andere soldaten, en ze lachten
hard. Rennende Coyote begreep niet wat de woorden betekenden, maar
hij begreep wel wat het lachen betekende, het harde lachen.

Toen zei de soldaat iets tegen hem. Het was een soort bevel,
maar hij begreep het niet. Het was een hard woord. Misschien een
vloek.

Rennende Coyote keek de blauwbuik aan en schudde zijn hoofd: ik
begrijp niet wat je bedoelt.

De soldaat bukte toen, al lachend, drukte de loop van het geweer
tegen Rennende Coyotes voorhoofd en Rennende Coyote dacht: Nee,
niet nu, ik ga nu, ik hoor hier niet, kom, neem me mee, geest, neem
me snel mee voordat, voordat…

Hij zag een enorme witte flits, een versplinterende flits van
wit licht, en hoorde een oorverdovend geluid, luider dan welk ander
geluid dan ook, en toen was er niets meer.

Niets.
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Brennan schrok wakker
en zat meteen rechtop.

Hij was bang, nee, erger nog, doodsbang. Zijn adem kwam in
korte, oppervlakkige stoten, in en uit, zijn ogen stonden star en
zijn neusvleugels waren wijd opengesperd. De nacht was overal om
hem heen en drukte op hem neer; hij wist niet waarom.

Had hij gedroomd?

Hij kon zich niet alles meer herinneren, als hij al gedroomd
had. Er was iets vaags, een gevoel van ontzettende angst dat hij
niet goed thuis kon brengen. En dan die stank die hij niet
herkende, en de pijn, een hevige pijn in zijn been en in zijn hoofd
waardoor hij wakker was geschrokken.

Heel erg wakker.

Met moeite bracht hij zijn ademhaling onder controle en keek
toen om zich heen in het donker. Het zilveren licht van de sterren
en de inmiddels opgekomen maan bescheen de wanden van de kloof. Hij
kon de rotsen zien, en andere dingen, maar niet in detail. Alsof
alles was geschilderd met een zilveren penseel, met vage
contouren.

Neem me mee, geest…

De gedachte kwam plotseling in hem op en verdween weer net zo
snel. Alleen de woorden.

Neem me mee, geest…

Wat vreemd. Zoiets heb ik nog nooit gedacht. Wat is er met me
aan de hand?

Daarbeneden sliepen de anderen rustig door. Het vuur was al lang
uit en de as zou nu wel koud zijn, dacht hij. Bij het woord ‘koud’
viel de nacht weer over hem heen en kroop in hem.

Hij bibberde opeens van de kou. Hij trok de slaapzak om zich
heen en probeerde op zijn horloge te kijken. Als hij zijn ogen
bijna dichtkneep, kon hij net de verlichte cijfers zien.

Het was drie uur ‘s nachts.

Hij was nooit iemand geweest die bij het minste of geringste
wakker werd. Zelfs toen zijn vader net was weggegaan en zijn moeder
alleen maar kon huilen, had Brennan altijd goed geslapen. En hij
was nog nooit, nooit, zo plotseling wakker geschrokken dat hij niet
meer kon ademhalen.

En hij had nog nooit aan geesten gedacht.

Hij ging achterover liggen en trok de slaapzak over zijn hoofd
om de warmte binnen te houden. Zelfs in de zomer waren de nachten
in de woestijn flink koud.

Wat is er toch aan de hand met me? Nachtmerries, gebib-ber?

Hij probeerde weer verder te slapen en deed zijn ogen dicht,
maar het lukte niet. Hij voelde zich erg onrustig, draaierig en
verward, en ging weer rechtop zitten.

Iets.

Er was iets om hem heen, bij hem, in hem. Hij voelde het.

Er was ‘iets’.

Wat ben je? De vraag kwam eindelijk bij hem op. Eerst vroeg hij
het zichzelf, in zijn hoofd, toen hardop, fluisterend: “Wat ben
je?”

Er kwam geen antwoord; geen enkel geluid behalve van een vogel
ver weg in het maanlicht. Een lage, zachte kreet en toen niets
meer. Zijn moeder moest het hebben gehoord in haar slaap, want ze
draaide zich om in haar slaapzak.

Hij had het nog steeds erg koud, kouder dan hij het ooit had
gehad. Hij trok de slaapzak stevig om zich heen, al rillend, maar
kon het gewoon niet warm krijgen. Toen hij nog eens wat beter op
zijn mat ging liggen, voelde hij opeens dat er iets tegen zijn
schouder aan duwde, tegen de mat, vanuit het zand.

Hij draaide zich weer om en probeerde een betere houding te
vinden, maar het ding bleef maar tegen hem aan duwen en na een
tijdje was hij zo geïrriteerd, dat hij de hoek van zijn mat optilde
om het weg te duwen.

Het was een ronde en vrij gladde steen, die net uit het zand
omhoog stak, maar toen hij probeerde de steen weg te duwen, merkte
hij dat hij vrij diep in het zand begraven zat. Hij kreeg er niet
zo gemakkelijk beweging in.

Hij duwde en trok eraan. Na een tijdje kon hij de steen een
beetje bewegen. Brennan trok hem eruit en gooide hem aan de kant.
Hij duwde wat zand in het gat en ging weer liggen, maar nog steeds
voelde hij zich verward, bang en koud.

Neem me mee, geest…

Daar was het weer, of nog steeds. Wie ben je? dacht hij. En
fluisterde het toen. “Wie ben je?”

En dacht meteen daarna: ik word gek, ik ben gek aan het worden.
Dit is idioot. Misschien komt het door waar ik ben. Misschien is
het de wind…

Maar er was geen wind. Het leek wel of de kloof, stil in het
maanlicht, hem uitlachte. Alles was zo stil, zo vredig, zo mooi, en
toch was er iets dat hem niet wilde loslaten.

Hij kon niet meer slapen. Toen hij weer overeind ging zitten,
raakte zijn hand per ongeluk de steen die hij uit het zand had
gegraven.

Hij wilde hem net wat verder weg gooien toen het maanlicht er
ineens recht op scheen en hij zag wat het was.

“Wat…?”

Het was helemaal geen steen.

Het was een schedel. Een mensenschedel.

Hij liet hem meteen uit zijn handen vallen en kroop verder weg
onder de rots. Maar daar voelde hij het weer, een zachte duw in
zijn hoofd, een bevel, nee, een vraag, een gedachte die hem vroeg
iets te doen wat hij niet begreep, en hij pakte de schedel weer
op.

Hij was heel oud. Tenminste, Brennan dacht dat hij heel oud was.
En hij was niet compleet. De onderkaak was weg en hij zat vol met
zand en steentjes, zodat hij de voorkant niet goed kon zien.

Hij hield de schedel in het maanlicht en draaide hem rond, maar
er was niet genoeg licht om hem goed te kunnen bekijken. Hij
schudde hem eens en al het oude, aangekoek-te zand schoot er in één
keer uit.

Nu werden opeens de ogen zichtbaar, en het gat voor de neus, en
de boventanden, maar de achterkant van de schedel ontbrak. Het was
gewoon één groot gat. Toen Brennan de schedel omdraaide, zag hij
dat er aan de voorkant, net boven de ogen, nog een klein rond gat
zat, zo groot als zijn wijsvinger.

Het gat van een schotwond.

Het was het eerste dat in hem opkwam, en hij wist dat hij er
niet meer aan moest komen, dat hij de schedel nu weg moest leggen.
De persoon van wie de schedel was, wie dat ook was, was blijkbaar
gedood door een kogel, vermoord, en nu zat hij met het
bewijsmateriaal in zijn handen.

Maar toch kon hij de schedel niet wegleggen.

Hij kon het niet.

Neem me mee, geest…

Daar was het weer, terwijl hij de schedel in zijn handen hield.
Het kwam niet vanuit de schedel maar ergens anders vandaan, niet
vanuit zijn eigen gedachten en toch ergens vanuit zijn hoofd.
Vanuit een onbekende plek in hemzelf.

En toen wist hij opeens wat hij moest doen, wist het zo zeker
als hij ooit iets in zijn leven zeker had geweten: hij moest de
schedel meenemen.

Of dat nu verkeerd was of niet, dat was wat hij moest doen.
Onherroepelijk. Hij moest de schedel meenemen.

Hij keek naar beneden en zag dat iedereen nog sliep. Zelfs de
jongens.

Maar in het oosten, hoog boven de rand van de kloof, begon de
lucht langzaam lichter te worden, en hij wist dat ze nu snel wakker
zouden worden.

Hij trok zijn rugzak naar zich toe en opende de bovenste rits.
Hij pakte de extra trui die hij daarin had gestopt en wikkelde de
schedel erin. En terwijl hij de schedel voorzichtig in zijn rugzak
stopte, bleef hij denken dat hij gek was, dat dit iets onzinnigs
was, dat hij gek aan het worden was. Maar hij kon er niets aan
doen.
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Net toen de
grasmaaier op een rozenstruik afreed, schudde Brennan zijn hoofd en
keek hij op. Hij trok snel aan zijn stuur en maakte een scherpe
bocht, zo dicht langs de rozen dat hij de blaadjes langs zijn
gezicht voelde gaan.

Niets, geen enkel onderdeel van zijn leven, verliep meer normaal
sinds hij de schedel had gevonden.

Het was nu een week geleden. Na het ontbijt hadden ze alles weer
ingepakt; ze waren teruggelopen naar het busje, waarbij de jongens
weer net zo tekeer gingen als op de heenweg, en ze waren naar huis
gereden. En niemand vermoedde ook maar iets van de schedel.

Toen ze thuiskwamen, legde Brennan de schedel, nu in papier
verpakt, op een plank in de kast waar hij zijn verzameling modellen
bewaarde. Zijn moeder kwam bijna nooit in zijn kamer en zou zeker
niet aan de spullen op die plank komen, dus dat was wel veilig.

Hoewel Brennan niet echt kon bedenken tegen wie of wat hij de
schedel moest beschermen.

Hij wist dat hij zich aanstelde. Iets in hem zei dat hij de
schedel naar de politie moest brengen en aan hun vertellen waar hij
hem had gevonden. Misschien was de schedel wel helemaal niet zo oud
en zou hij bewijsmateriaal verborgen houden dat van belang was in
een moordzaak. Hij wist niet hoe erg dat was, maar hij wist wel dat
het een misdaad was, en hij was geen misdadiger. Tenminste, dat was
hij nooit geweest.

Tot nu toe.

Idioot.

Maar iets anders in hem zei dat hij de schedel moest houden, en
hij had geen idee waarom.

Om het te begrijpen.

Dat idee kroop maar steeds zijn gedachten binnen, elke keer als
hij aan de schedel dacht. Hij moest het begrijpen.

Neem me mee, geest, was eerst in zijn gedachten opgekomen, en
nu: om het te begrijpen.

Om wat te begrijpen?

Het was zo frustrerend! Hij hield een schedel met een kogelgat
verborgen in zijn kast, wat tegen de wet was, verborg hem zelfs
voor zijn moeder, en hij had er geen geldige reden voor.

Ja, ziet u, agent, iedere keer als ik van plan was de politie te
bellen, kreeg ik een bepaalde gedachte, en die gedachte zei iets
over een geest, en dat ik iets moest begrijpen…

Hij stuurde de grasmaaier om een andere rozenstruik heen en zag
dat Stoney, die de kantjes van de kleinere bloemperken aan het
knippen was, bedenkelijk naar hem keek.

Het huis waar ze nu waren, was van een rechter. Brennan keek
naar de ramen en vroeg zich af wat de rechter zou denken als hij
wist dat er een misdadiger in zijn tuin aan het werk was.

Een mogelijke misdadiger, dacht hij, laten we zeggen een
mogelijke misdadiger.

Hij had een krankzinnige week achter de rug.

Slapen lukte nauwelijks. Als hij ‘s nachts in zijn bed lag,
kon hij alleen nog maar denken aan de kloof en het maanlicht en,
natuurlijk, aan de schedel.

Steeds maar die schedel.

De eerste nacht nadat ze terug waren gekomen, had hij, toen zijn
moeder al sliep, de schedel uitgepakt en hem wat beter bekeken in
het licht van zijn bureaulamp.

Hij was niet zo groot.

Dat was hem het eerste opgevallen. En de schedel leek niet
alleen maar klein doordat de achterkant ontbrak – hij moest bijna
wel van een jong iemand zijn geweest.

Brennan had een meetlint uit zijn la gepakt en de schedel
opgemeten, van links naar rechts en van voren naar achteren, zo
goed mogelijk, en daarna – omdat er niets anders was dat ter
vergelijking kon dienen – had hij zijn eigen schedel opgemeten.

Ze waren bijna even groot.

Hij had het meetlint hard aan moeten duwen, door zijn haar heen,
en de afmetingen van het missende stuk had hij moeten schatten,
maar uiteindelijk bleek er maar een klein verschil in maat te zijn,
waardoor hij meteen dacht dat het de schedel van een jongen moest
zijn.

Een jongen zoals hij.

Waarom hij dat dacht, wist hij niet. Zijn schedel zou niet veel
groter zijn als hij volwassen was, dus waarom zou het niet de
schedel van een volwassen man kunnen zijn? Of van een vrouw? Of een
meisje?

Toch bleef hij dat idee houden. Hij had de schedel teruggelegd
in zijn kast en was naar bed gegaan. Maar hij kon niet slapen, hoe
moe hij ook was van de tocht en de bijna slapeloze nacht die hij al
achter de rug had.

Uiteindelijk had hij zijn ogen dichtgedaan en had hij, hoewel
hij wist dat hij niet echt sliep, toch een soort droom gehad, die
hem, afwisselend, telkens in bezit nam en dan weer verliet.

Die droom was heel vreemd geweest. Hij zat in kleermakerszit op
een rots, met aan de ene kant de woestijn en aan de andere kant de
kloof – waarschijnlijk dicht bij de plek waar ze hadden gekampeerd
– en hij keek naar een overvliegende adelaar. De adelaar vloog in
cirkels, klimmend en dalend met de wind, en hij zat daar maar en
keek. Hij dacht niets, zei niets, deed niets.

Soms was de adelaar heel dichtbij en kon hij zijn veren zien, en
zijn gouden oog, en op andere momenten vloog de vogel ver weg, heel
hoog, en was hij niet meer dan een stipje in de blauwe lucht, tot
hij helemaal verdween; en al die tijd zat hij daar maar op die
rots, te kijken.

Toen had hij zijn ogen opengedaan en was hij wakker. Door het
raam zag hij dat het ochtend was; de wijzers op zijn wekker stonden
op half acht. Half acht al. Hij was uit zijn bed gesprongen en
zonder ontbijt naar zijn werk gegaan.

Die hele dag, en de volgende dag, en de dag daarop, had hij aan
niets anders gedacht dan aan de schedel. En ‘s nachts sliep
hij niet, maar deed hij zijn ogen dicht en had hij vreemde dromen
totdat het tijd was om naar zijn werk te gaan.

Na de adelaar-droom had hij een droom over een slang gehad. Het
was een ratelslang, die in een S-vorm op een rots lag, in de zon.
Brennan was bang voor slangen, en voor spinnen, maar in die droom
was hij niet bang en zat hij op een steen naar de slang te kijken.
Het dier bewoog zachtjes heen en weer en liet af en toe zijn tong
zien. Toen keek hij opeens om, recht in Brennans ogen, maar Brennan
was nog steeds niet bang. In zijn droom keek hij aandachtig naar de
slang, en toen knikte de slang naar hem, met zijn kop op en neer,
en Brennan had teruggeknikt en was wakker geworden.

Hij had er niets van begrepen. Hij wist helemaal niets van
slangen. Hij had zelfs nog nooit een ratelslang gezien (behalve
eentje die dood was, op de snelweg). Maar de slang in de droom wist
wie hij was. Het leek wel alsof hij hem iets wilde vertellen. En in
diezelfde droom had hij ook in een cirkel rondgedanst met een stel
andere mensen, op het geluid van een trom.

In de droom had hij naar beneden gekeken, naar zijn voeten, die
kleine wolkjes stof deden opwaaien. Hij had met de andere dansers
meegeschreeuwd toen de dans was afgelopen; ze schreeuwden een woord
dat hij niet kende.

En toen werd hij wakker. Vanaf dat moment, midden in de nacht,
had hij bijna twee uur rechtop in bed gezeten, en hij had gedacht
dat hij gek werd.

Natuurlijk wist hij dat het met de schedel te maken had, en
waarschijnlijk kwam het allemaal doordat hij een slecht geweten
had, omdat hij het niet aan de politie of aan zijn moeder had
verteld. En omdat hij zich schuldig voelde, kreeg hij nu enge, of
in ieder geval vreemde dromen.

Maar toen hij de volgende dag bijna op het punt stond om het aan
zijn moeder te vertellen of de politie te bellen, omdat de druk zo
groot werd dat hij er bijna niet meer tegen kon, toen kon hij het
toch niet.

Het was niet dat hij het niet wilde, of dat hij er geen zin in
had.

Hij kon het niet.

Hij kon zichzelf er gewoon niet toe dwingen om het te doen, en
dat maakte hem banger dan zijn slechte geweten. Waarom kon hij het
niet?

De derde droom ging over een paard.

Hij reed op een paard, in het felle zonlicht, in de hitte. Het
paard had licht, bijna geel haar, maar in de droom dacht hij aan de
kleur van stro, een strokleurig paard. En het paard rende met de
kracht van een donderslag.

Zijn voorbenen pompten op en neer en terwijl Brennan het paard
voortdreef, voelde hij de achterbenen intrekken en afzetten, en de
schouders van het paard tegen zijn eigen benen deinen.

Het voelde goed: de wind in zijn gezicht, de hitte van de zon op
zijn blote rug, het paard galopperend over het zand en zijn haar
wapperend in de wind, als de manen van het paard. Een korte
vreugdekreet ontsnapte hem en hij werd wakker. Hij ging rechtop
zitten en voelde zich gelukkig.

Gelukkig. Zijn hart was vol van geluk en hij wist – of begreep –
niet waarom. Langzaam zakte dat gevoel weg, terwijl hij in het
donker naar het lichtje van het rookalarm staarde en zich weer, of
nog steeds, afvroeg of hij gek werd.

Twee ochtenden geleden, twee dagen voordat hij bijna de rozen in
de tuin van een rechter zou vernielen, had hij aan de ontbijttafel
gezeten met zijn moeder.

Zij zat een kop koffie te drinken en hij had een schaaltje
cornflakes voor zich. Ze had stil naar buiten zitten kijken, ver
weg in haar gedachten, en hij had even diep adem gehaald.

“Denk je dat mensen die gek zijn, weten dat ze gek zijn?”

Ze keek hem eens aan over de rand van haar mok. Haar bekende
moeder-blik, zoals hij dat noemde. De Moeder-Blik. De
wat-ben-je-nu-weer-van-plan Moeder-Blik.

“Dat,” had ze gezegd, “is een hele vreemde vraag voor een vroege
vrijdagochtend.”

Hij antwoordde niet meteen, maar dacht even na. “Het gaat niet
over mij. Ik vroeg me gewoon af of je het zou merken als je gek
werd.”

Ze zette haar mok neer. “Ik denk het niet – maar ik weet daar
niets van. Dat zou je aan een psycholoog moeten vra-gen…”

Ze hadden er niet meer over gepraat, en die avond was hij met
angst in zijn hart naar bed gegaan.

En hij had weer gedroomd.

Deze keer was er nog iemand anders in de droom: een meisje. Hij
kon haar niet goed zien, omdat ze voor hem uit liep, ergens naartoe
– hij wist niet waarvandaan of waarnaartoe – maar hij wilde haar
beter leren kennen. Wilde dat heel erg graag. En toen was ze weg,
verdwenen in een vlaag van mist waar hij niet doorheen kon kijken,
mist die hem bang maakte.

Toen hij deze keer wakker werd, was hij nat van het zweet en zag
hij zijn moeder op de rand van zijn bed zitten.

“Je maakte geluiden, vreemde geluiden, alsof je een vreemde taal
sprak. Gaat het?”

“Ziek,” zei hij. “Misschien word ik ziek…”

Ze was bij hem blijven zitten tot hij zijn ogen had dichtgedaan
en deed alsof hij sliep, maar de rest van de nacht was hij wakker
gebleven.

En op die laatste dag van de week had hij besloten dat hij iets
moest doen, moest uitvinden wat er aan de hand was…

Moest uitvinden wat de schedel van hem wilde.

Hij moest alles te weten komen wat erover te weten viel.

Want het antwoord op zijn vragen lag verborgen in de schedel
zelf.
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Dat was makkelijker
gezegd dan gedaan: meer te weten komen over de schedel.

Behalve de schedel uit de kast pakken en hem nog eens goed
bekijken – wat hij die zaterdagmorgen meteen deed – leek er niet
veel anders te zijn dat hij kon doen.

Toen hij de schedel van dichtbij bestudeerde, bij daglicht, zag
hij dat alle tanden in goede conditie waren, zonder gaatjes. Dat
wil zeggen, de tanden die er nog waren, want de onderkaak
ontbrak.

“Betekent dat iets?” zei hij hardop in zijn kamer. Het was
vroeg, en zijn moeder was er niet – die was ergens naartoe met
Bill. Hun relatie werd steeds beter, en Brennan was daar blij om –
ook al had ze al zo vaak van die veelbelovende relaties gehad.

“Het zou kunnen betekenen dat hij vrij jong was…”

Daar was het weer. Hij. Waarom bleef hij maar denken dat de
schedel van een jongen was? Nee, waarom wist hij dat de schedel van
een jongen was? Omdat hij er absoluut van overtuigd was. Zonder
enige reden.

“Goed.” Hij zette de schedel op zijn bureau; de gaten waar de
ogen hadden gezeten, keken hem aan. Dat begon hem te irriteren, dus
hij draaide de schedel naar opzij. “Goed. Dus de tanden zijn nog
heel en dat kan betekenen dat hij nog jong was. En als hij nog jong
was, dan zou je aan de maat zeggen dat hij ongeveer van mijn
leeftijd was.”

Dat was natuurlijk maar speculeren, dacht hij, achterover
leunend in zijn stoel. Van opzij kon hij goed zien wat voor schade
de kogel had aangericht. Het gat aan de voorkant was ongeveer een
centimeter in doorsnede en keurig rond. Maar aan de achterkant,
waar de kogel eruit was gekomen, ontbrak een groot ovaal stuk
bot.

Jeetje. Hoe zou dat hebben gevoeld, dacht hij. Hoe zou dat zijn
geweest? Eerst een knal en dan een kogel die door je hoofd schiet
en de achterkant van je hoofd meerukt, alles wat je bent wegrukt,
alles wat je ooit was en ooit zou zijn, weg, verdwenen, voor
altijd.

Brennan schudde zijn hoofd. Hij had zijn ogen stijf
dichtgeknepen en kon de pijn bijna voelen. Hij probeerde nu aan
iets anders te denken, maar dat lukte niet echt. Hij moest denken
aan journaalbeelden over een oorlog die hij eens had gezien, waarin
iemand een man in zijn hoofd schoot, op straat. Het slachtoffer had
zijn ogen stijf dichtgeknepen van de schok.

Hij stond op en liep naar het raam, weg van de schedel, en
probeerde aan iets anders te denken. Als het zo doorgaat, word ik
steeds gekker. Wat heb ik gedaan?

Hij pakte de schedel weer in en zette hem terug in de kast.
Goed, nu ga ik de politie bellen.

Maar hij kon het niet. In plaats daarvan trok hij zijn
hardloopschoenen en -kleren aan en liep naar buiten, de frisse
ochtendlucht in.

Hij begon te rennen, zomaar, weg van huis, zonder een plan, maar
algauw liep hij op de lange weg die de berg op ging. Er was nog
bijna geen verkeer, geen afleiding, en hij gaf zich helemaal over
aan het hardlopen, steeds sneller, totdat hij met grote snelheid de
berg op liep, zijn benen vol kracht.

Na een tijdje trok hij al rennend zijn T-shirt uit en bond het
om zijn voorhoofd om het zweet tegen te houden.

Hij rende nu heel hard, tegen zijn topsnelheid aan, zijn benen
pompend op de steile weg, zijn schoenen tegen het asfalt slaand,
zonder aan iets te denken, zijn hoofd helemaal leeg…

Tot de naam Homesley in hem opkwam.

Dat is het, dacht hij. Homesley.

Misschien dat hij kan helpen.
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John Homesley was
biologieleraar op Brennans school. Brennan had het jaar daarvoor
biologie van hem gehad en ze waren goede vrienden geworden.

Hoewel, dacht Brennan, terwijl hij in een langzamer tempo naar
Homesleys huis liep, zo was het niet begonnen.

Brennan was dat jaar bijna blijven zitten, en had veel problemen
op school, toen Homesley hem op een dag voor het schoolgebouw
aansprak, net op het moment dat hij naar huis wilde gaan.

Homesley was een forse man, lang en breed, niet echt dik maar
wel stevig. Als een beer. Zijn schouders waren rond en krachtig,
zijn haar was donker en krullerig en leek altijd iets te lang, en
hij had een keurig bijgehouden, grijzig baardje.

“Wist je dat kevers het grootste deel van de bevolking van de
aarde uitmaken?” had hij tegen Brennan gezegd, staand op het
zonovergoten grasveld voor de school.

“Wat?” Brennan had snel naar huis willen gaan en was wat
geïrriteerd door de vertraging.

“Kevers. Van alle soorten dieren die op aarde leven, is die van
de kevers het grootst. Zou dat betekenen dat God de aarde gemaakt
heeft voor kevers?”

“Sorry?” Brennan begreep er niets van. In de biologielessen had
Homesley nog geen vier woorden tegen hem gezegd. Brennan had achter
in de klas gezeten, zoals bij alle vakken, en had zijn best gedaan
om niet op te vallen.

En nu stond die leraar tegen hem te praten op het veldje voor de
school.

“Ik zei dat er meer kevers op aarde zijn dan welke andere
levensvorm dan ook – zou dat betekenen dat God de aarde speciaal
voor kevers gemaakt heeft? Dat zij zijn lievelingsdieren zijn?” Hij
keek Brennan recht aan, met serieuze ogen, maar met een flauw
lachje om zijn mond.

“Geen idee,” zei Brennan, en dacht, jeetje, wat klinkt dat dom.
Misschien ben ik wel dom. “Ja, waarschijnlijk wel.”

“Ben je daar niet nieuwsgierig naar?”

“Naar kevers?”

“Ja. Ben je niet nieuwsgierig naar de levensvorm met het
grootste aantal exemplaren op deze aarde?”

“Nou…ik heb geen idee. Misschien. Ja, misschien ben ik er wel
nieuwsgierig naar.” De zon scheen in zijn gezicht en hij moest zijn
ogen dichtknijpen terwijl hij naar Homesley keek.

“Goed. Kom op, dan gaan we er een zoeken.”

“Wat?”

“Help me een kever te vinden. We moeten er een kunnen vinden op
deze vierkante meter.”

Homesley zette zijn leesbril op – wat zijn gezicht nogal rond en
een beetje clownachtig maakte, ging op handen en knieën zitten en
begon te zoeken. Met zijn vingers duwde hij de grassprieten
opzij.

Brennan keek vol verbazing naar hem. Een paar andere kinderen
die voorbijkwamen, bleven staan.

“Kom op.” Homesley keek naar hem. “Help me dan. Het gaat
gemakkelijker als we allebei zoeken.”

Brennan aarzelde nog steeds. Toen dacht hij: oké, misschien
krijg ik er wel een hoger rapportcijfer door. Hij begon ook op
handen en knieën in het gras te wroeten.

“Wat zijn jullie aan het zoeken?” vroeg een slungelige jongen
uit de derde klas.

“Kevers,” zei Brennan.

“Kevers? Ongedierte bedoel je?”

“Ja,” zei Brennan zonder op te kijken. Het liefst was hij ter
plekke onzichtbaar geworden. “Van alle wezens die op aarde leven,
komen zij het meeste voor.”

“O.”

“Meneer Homesley wil er een vinden en ik help hem zoeken.”

“O.”

De jongen liep hoofdschuddend weg en Brennan hield zijn ogen
angstvallig op het gras gericht. En toen zag hij er een. Een
zwarte, glimmende kever, bijna een centimeter lang.

“Ik heb er een.”

“Hoe ziet hij eruit?”

“Hij is zwart, glimmend, en bijna een centimeter lang.” Brennan
duwde met een vinger tegen de kever. De kever stak zijn achterlijf
omhoog. Brennan duwde nog eens tegen hem aan.

“Dat is waarschijnlijk een blaarkever. Die kun je beter niet
aanraken.”

Maar het was al te laat. De kever spoot iets vloeibaars vanuit
zijn achterlijf op Brennans vinger. Hij voelde een soort steek en
een branderig gevoel.

“Au…”

“Dat bedoel ik. Ze hebben een heel goed afweermechanisme. Je
vinger zal nog wel een tijdje pijn blijven doen en misschien wordt
het een blaar, maar het gaat weer over. Wist je dat sommige kevers
een soort afweergeschut onder hun lijf hebben waarmee ze alle
kanten op kunnen richten, en heel precies?”

Brennan wapperde eens met zijn hand. Zijn vinger brandde alsof
hij gestoken was. “Nee, dat wist ik niet.”

“Ja, kevers zijn zo interessant. Je zou je hele leven nodig
hebben om ze goed te kunnen bestuderen; alleen kevers al.” De
leraar ging rechtop zitten en keek Brennan ernstig aan. “Ik kan me
niet voorstellen dat jij nergens in geïnteresseerd bent.”

“Maar…dat ben ik wel.”

“Je lijkt niet erg geïnteresseerd in biologie.”

“Ja, maar dat komt…ik ben er gewoon niet zo goed in.”

“Onzin. Jij hebt die kever gevonden.”

“Dat maakt toch niet uit?”

“Dat maakt wel degelijk uit. Dat is waar het om gaat bij
biologie, en bij welk ander vak dan ook – dingen uitzoeken. Wil je
me een plezier doen?”

Er had zich in de tussentijd een hele kring kinderen om hen heen
verzameld en Brennan had zich nog nooit in zijn leven zo
ongemakkelijk gevoeld. Zijn hele leven lang had hij zijn best
gedaan om zo min mogelijk op te vallen. En nu had Homesley hem het
middelpunt van de belangstelling gemaakt.

“Neem elke dag een ander soort kever mee.”

“Wat zegt u?”

“Als je me elke dag een andere kever brengt, gaan we ze samen
bestuderen.”

En toen waren ze een soort vrienden geworden. Brennan deed wat
hem gevraagd was en bracht elke dag een ander soort kever mee naar
school, en samen bestudeerden ze die dan, zochten er informatie
over op, praatten erover.

Brennan haalde een goed cijfer voor biologie – Homesley deed wat
hij had beloofd. En er gebeurde iets vreemds. Op de een of andere
manier had het ook invloed op de rest van zijn vakken. Het was niet
zo dat hij nu met plezier naar school ging – zo simpel was het ook
weer niet. Maar hij leerde meer. Zijn manier van leren veranderde,
alsof hij meer van binnenuit leerde.

Zijn cijfers werden beter. Dat maakte zijn moeder blij, en
hemzelf ook. En dat maakte het weer prettiger om te leven, te leren
– en dat alles dankzij Homesley en zijn kevers.

Maar misschien nog wel belangrijker was dat Homesley hem ook
andere dingen had laten zien – niet alleen biologie.

Op een dag had hij Brennan bij hem thuis gevraagd, waar hij
woonde met zijn vrouw Tricia, die erg klein afstak bij het forse
postuur van haar man. Hij had Brennan meegenomen naar de
kelder.

Brennan had verwacht dat hij daar jampotten met plantjes zou
hebben, of kevers, of enge dingen op sterk water.

Maar dat was helemaal niet zo. De kelder leek op een
ruimtevaartuig: waar je ook keek, overal stond elektronica.

“Wat…” Brennan stond stil op de drempel.

“Muziek.”

“Muziek?”

Homesley knikte. “Trish en ik houden ervan om naar muziek te
luisteren. We kijken nooit televisie. Dat vinden we te…langzaam –
dus luisteren we naar muziek.”

“Popmuziek?” Brennan kon zich dat niet goed voorstellen:
Homesley die naar popmuziek luisterde.

Homesley schudde zijn hoofd. “Voornamelijk klassiek. Ik hou van
Mahler en Bach en Beethoven. Trish houdt van opera.”

Er stond een grote bank in het midden van de kelder, met aan
iedere kant een staande lamp.

“U bedoelt dat u hier gewoon gaat zitten en alleen maar naar
muziek luistert?”

Homesley knikte. “Soms lezen we wat – maar meestal luisteren we
alleen maar.”

“En al deze apparatuur is alleen maar voor muziek?”

Weer een knik. “Het zijn voornamelijk speakers die je ziet. Wil
je eens wat horen?”

“Heel graag…”

“Ga dan op de bank zitten, in het midden, en leun naar achteren.
Ik zal iets van Mahler voor je opzetten, de
‘Wederopstandingssymfonie’ .”

Brennan dacht er even aan om Homesley te vragen Pink Floyd of
Queen op te zetten, maar bedacht toen dat hij dat waarschijnlijk
niet zou hebben.

Hij ging zitten.

En luisterde.

En het was niet gewoon luisteren naar muziek. In het begin dacht
Brennan dat het wel snel zou gaan vervelen, zoals meestal als hij
klassieke muziek hoorde.

Maar de apparatuur, al die speakers maakten de muziek zo…zo
puur, zo warm en echt dat het niet meer gewoon luisteren was – hij
nam de muziek in zich op.

Hij zat heel stil en nam Mahlers muziek, Mahlers gedachten
totaal in zich op.

Het was onbeschrijfelijk.

Toen de muziek ophield, keek hij om zich heen: hij verwachtte
dat iets, de hele wereld, totaal veranderd zou zijn.

Homesley had hem alleen gelaten toen de muziek begon en kwam nu
binnen met een blikje cola. “Wat vond je ervan?”

Brennan fluisterde bijna. “Ik heb nooit geweten dat muziek zo
kon zijn…”

En in dat jaar leerde Brennan alles over kevers en alles over
muziek. In het voorjaar ging hij verschillende keren naar Homesleys
huis om naar muziek te luisteren, over muziek te praten, over
biologie te praten en over van alles en nog wat, maar hij leerde
vooral zichzelf kennen.

Toen het zomer werd begon hij weer voor Stoney te werken en had
hij niet zoveel tijd meer voor Homesley. Maar ze waren nog steeds
vrienden en hij dacht dat Homesley misschien de enige persoon was
die hem zou kunnen helpen met het schedelverhaal.

Zo dacht hij er nu over.

Het schedelverhaal.

Niet kunnen slapen, dromen waar hij niets van begreep,
gedachten, stemmen in zijn hoofd die onzin uitkraamden, zijn hele
leven op zijn kop…

Het schedelverhaal.

Brennan ging nog wat langzamer lopen om af te koelen voordat hij
bij Homesley was.

Homesley zou hem kunnen helpen.

Hoopte hij.
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“Een schedel.”
Homesley’s stem klonk neutraal. Hij keek Brennan recht aan.

Brennan knikte.

“Met een kogelgat erin.”

Nog een knik. “In zijn voorhoofd.”

“En die schedel ligt in jouw kast.”

“Ja.” Brennan zuchtte. “Het klinkt waarschijnlijk nogal
dom.”

“Tja.” Homesley staarde uit het keukenraam. Toen plukte hij een
blaadje van een groene plant die hij bij de tafel had staan
snoeien, en dacht na. “Ach, ik weet het niet. Laat me dit even op
een rijtje zetten. Jij vond die schedel in een kloof en hebt hem
toen mee naar huis genomen zonder het aan iemand te vertellen?”

“Ja.”

“En je hebt nog steeds de politie niet gebeld?”

“Ik kan het niet.”

“Brennan…”

“Ik meen het. Ik kan het niet. Ik ben het al een paar keer van
plan geweest, heel veel keren eigenlijk, maar er is iets wat me
tegenhoudt en daarom kan ik het niet doen. Ik kan het gewoon niet.
En ik heb steeds van die gekke dromen die ik niet begrijp en er
gebeuren allerlei andere dingen…”

Hij vertelde Homesley alles, van de kampeertocht tot de dromen,
en toen hij klaar was, leunde Homesley achterover en legde zijn
handen op de keukentafel.

“Jeetje,” zei hij. “Goh…”

Breiman voelde zich opeens ontzettend moe. “En daarom dacht ik
dat ik het beter aan u kon gaan vertellen.”

Homesley keek uit het raam en dacht na. Een vliegtuig van het
vlakbij gelegen militaire vliegveld scheerde over het huis, op weg
naar de woestijn. Homesley’s huis lag zo’n beetje naast de
startbaan en er vlogen voortdurend vliegtuigen over zijn woning.
Vreemd genoeg leek hij het niet erg te vinden – je hoorde er dan
ook niets van als je beneden in de geïsoleerde muziekruimte
was.

“Ik heb de schedel natuurlijk nog niet kunnen bekijken,” zei
hij, hardop denkend. “Dus ik kan er niet veel van zeggen, maar uit
jouw woorden begrijp ik dat het een oude schedel is.”

Brennan knikte. “Heel oud.”

Homesley glimlachte. “Nou, niet heel erg oud. Niet uit de
prehistorie en zelfs niet meer dan honderd jaar oud. Hij moet uit
de tijd na de uitvinding van het geweer zijn – want het is een
schotwond, toch?”

Brennan knikte weer. “Ja, ik weet zeker dat het ‘t gat van een
kogel is. Een klein, rond gaatje aan de voorkant…”

“En er is een groot stuk verdwenen aan de achterkant.”

“Hoe weet jij dat?”

Er verscheen een treurig glimlachje op Homesley’s gezicht. “Ik
was legerarts in Vietnam. Ik heb heel wat schotwonden gezien.”

“O.”

“Dus er was geen haar of huid op de schedel? Of op de grond
vlakbij?”

“Nee. De schedel was…schoon.”

“Dat betekent, denk ik, dat het niet een overblijfsel is van een
nog maar kort geleden gepleegde moord, en dat het dus geen
bewijsmateriaal is.”

“U klinkt als een advocaat,” zei Brennan.

Homesley keek Brennan aan met een serieuze blik in zijn ogen.
“Het kan best dat we die nog eens nodig hebben, als de schedel wel
onderdeel is van een moordzaak – snap je?”

Brennan wist dat wel, maar had geprobeerd er niet over na te
denken.

“En je weigert nog steeds om de politie te waarschuwen?”

Brennan aarzelde. “Nou, je kunt het niet echt weigeren noemen.
Soms ben ik het van plan, maar dan neemt iets anders in me het
denken over en kan ik het gewoon niet. Dan kan ik de politie niet
bellen.”

Homesley knikte. “Ik begrijp het. Of misschien ook niet. Maar ik
denk dat ik weet wat je bedoelt.” Hij duwde de plant weg en begon
heen en weer te lopen in de keuken, al denkend en pratend. Brennan
probeerde niet te lachen. Homesley deed precies hetzelfde als hij
voor de klas stond – vol energie heen en weer lopen en praten.

“Er zijn vrijwel geen feiten bekend,” zei hij, “dus het is erg
moeilijk om deze zaak logisch te benaderen.”

Brennan knikte, maar zei niets.

“Laten we maar van een paar veronderstellingen uitgaan. Niet erg
wetenschappelijk verantwoord, maar wel nuttig, denk ik. Corrigeer
me als het nodig is, oké?”

Brennan knikte weer.

“De schedel is gevonden in de kloof bij Orogrande.”

Dat was het gehucht langs de snelweg – eigenlijk niet meer dan
een tankstation – ten noorden van El Paso.

“Vlakbij Dog Canyon,” zei Brennan.

“Goed, en de Dog Canyon is, als ik het goed heb, een van de
laatste plaatsen waar gevochten is tussen Apache-india-nen en
soldaten.”

“Bill zei dat er daar een aantal gevechten zijn geweest,”
bevestigde Brennan.

“Dat betekent dat we waarschijnlijk kunnen aannemen dat er in de
andere kloven ook gevechten zijn geweest – bijvoorbeeld daar waar
jij de schedel hebt gevonden.”

“En dat het de schedel van een indiaan is…” zei Brennan.

Homesley stak gebiedend zijn hand op. “Dat hoeft niet. Daar
kunnen we over speculeren, maar we weten het niet – niet zonder de
schedel eerst nauwkeurig te bekijken. Nee, niet zonder een expert
die de schedel onderzoekt. Ik ben geen expert in pathologie,
maar…”

“Ik dacht dat u verstand had van dit soort dingen,” zei Brennan.
“Is het niet te vergelijken met het bekijken van een fossiel?”

“…Maar,” maakte Homesley zijn zin verder af, “ik ken wel een
expert in pathologie. Nee, Brennan, ik weet hier niets vanaf. Ik
heb niet overal verstand van…”

Brennan fronste zijn voorhoofd. “Ik weet niet zeker of we de
schedel wel aan iemand anders kunnen laten zien.” Hij haalde zijn
schouders op. “Jezus, wat zeg ik nou weer. Het lijkt wel alsof ik
iets te verbergen heb. Deze hele situatie is belachelijk, gewoon
belachelijk.”

Homesley wachtte even en ging toen weer aan tafel zitten. “Ik
weet dat dit moeilijk voor je is, maar als je er meer over te weten
wilt komen, moet je hulp inroepen.”

“Dat doe ik toch. Ik heb uw hulp ingeroepen.”

“Dat is niet voldoende. De patholoog over wie ik het had, is een
hele goede vriend van mij en ik weet zeker dat hij niemand iets
over de schedel zal vertellen als je dat niet wilt.”

Brennan realiseerde zich opeens dat hij wachtte op wat de stem
in zijn hoofd zou zeggen. Stemmen in mijn hoofd, dacht hij.
Geweldig, ik wacht op de stemmen in mijn hoofd. Het moet niet
gekker worden.

Maar hij hoorde niets.

“Oké,” zei hij. “Ik zal de schedel halen en dan zie ik u bij
zijn huis…”

“Ik heb een beter idee,” zei Homesley. “Ik zal hem even bellen
en dan gaan we er met de auto naartoe. Het is waarschijnlijk
gemakkelijker voor je als ik erbij ben.”

“Wat bedoelt u, gemakkelijker? Waar werkt hij?”

Homesley stond stil met zijn hand op de deurknop. “Waar
pathologen dikwijls werken – in een mortuarium.” En hij liep de
deur uit.

Brennan aarzelde maar even – natuurlijk, het mortuarium, dacht
hij – en liep toen achter Homesley aan.


15

Het mortuarium was
een ruimte met metalen tafels en grote lampen aan het plafond, en
Brennan voelde zich er niet op zijn gemak. Alles was wit, met grote
spoelbakken aan de muren en overal afvoerputjes in de grond en het
voortdurende geruis van stromend water, en toen Brennan achter
Homesley aan naar binnen liep, wist hij zeker dat hij hier
eigenlijk helemaal niet wilde zijn.

Op een van de tafels lag het lichaam van een oude man. Hij was
naakt en lag plat op zijn rug, met zijn open ogen starend naar het
plafond en zijn lichaam helemaal ingezakt en oud; hij was erg, erg
dood.

Homesley’s vriend, die Tibbets bleek te heten, was lang en
mager, en droeg een rubber schort met bloedspatten erop en rubber
handschoenen. Hij was net bezig om met een scalpel een snee te
maken in de maag van de oude man, en Brennan was even bang dat zijn
lunch weer omhoog zou komen.

Hij draaide zich niet om, kon dat gewoon niet – maar hij kon er
ook niet tegen om ernaar te kijken, en dus stond hij stil.
Doodstil.

Tibbets keek op en zag dat hij bezoek had. Hij liep bij de tafel
vandaan en Brennan dacht: dank u, dank u, dank u…

“De jongen met de schedel,” zei Tibbets. “Het grote mysterie.”
Hij keek Homesley eens aan en kwam toen naar hen toelopen om de
schoenendoos aan te pakken waar Brennan de schedel in had
meegenomen.

“Laat eens kijken…” Hij nam de doos mee naar een tafel die tegen
de muur stond, wat Brennan de kans gaf om met zijn rug naar het
lijk te gaan staan.

Heel voorzichtig pakte Tibbets de schedel uit. Brennan had een
handdoek om de schedel heen gedaan en Tibbets wikkelde die er
langzaam vanaf. Hij zette de schedel op een schuimrubber ring en
trok een grote, verlichte loep omlaag van het plafond.

In het koude, witte licht dat weerkaatste tegen de metalen
tafel, leek de schedel extra klein en kwetsbaar.

Tibbets moest dat ook hebben gezien, want hij was erg
voorzichtig. Eerst bekeek hij de schedel heel nauwkeurig door de
loep en draaide hem al neuriënd alle kanten op.

Brennan bleef staan kijken en probeerde niet aan de oude man te
denken die achter hem lag.

Nu nam Tibbets een kleiner vergrootglas in zijn hand en
bestudeerde de schedel opnieuw, dit keer van heel dichtbij en een
stuk langzamer. Hij keek lang naar het gat van de kogel en pakte er
een klein, sterk lampje bij dat hij bijna in het gat hield. De
patholoog knikte, stopte even met neuriën, en ging toen weer
verder: hij draaide de schedel om en bekeek de tanden een voor
een.

Alles bij elkaar was hij al tien minuten bezig, en Brennan
wiebelde ongeduldig van zijn ene voet op de andere.

Ten slotte pakte Tibbets twee schuifmaten waarmee hij allerlei
metingen begon te verrichten. Op papier maakte hij een schets van
de schedel, waarbij hij de resultaten van de metingen noteerde. Het
ontbrekende stuk schedel had hij met een stippellijn aangegeven. Na
het meten van de oogholtes was Tibbets klaar. Hij legde al zijn
instrumenten weg en draaide zich om naar Homesley en Brennan.

“En?” vroeg Homesley.

“Nou, ik denk niet dat deze schedel bewijsmateriaal is voor een
recente misdaad, dus daar hoef je je geen zorgen over te maken.
Maar de eigenaar is wel met geweld om het leven gebracht.”

“Hè?” Homesley wreef eens over zijn nek, die stijf was van het
over Tibbets’ schouder kijken.

“Jazeker. Laat me jullie eerst vertellen wat ik zeker weet, en
dan wat ik denk, oké?”

Brennan en Homesley knikten.

Tibbets zette de schedel weer op de schuimrubber ring en trok de
verlichte loep naar beneden.

“Eerst het gat. Dat is absoluut van een kogel. Gebaseerd op de
maat van het gat en de grootte van het ontbrekende stuk aan de
achterkant zou ik zeggen, dat het een geweer met een heel groot
kaliber is geweest. Punt vijfenveertig of misschien zelfs
groter.”

Hij stopte even en dacht na. “Het schot kwam van heel dichtbij.
Waarschijnlijk van minder dan dertig centimeter afstand.”

“Hoe weet je dat?” vroeg Homesley.

“Omdat er stof van de lading van het geweer helemaal tot in de
schedel is doorgedrongen. Je kunt de markeringen nog steeds zien.
Het uiteinde van het geweer moet praktisch tegen het hoofd van het
slachtoffer gedrukt zijn.”

Slachtoffer, dacht Brennan. Slachtoffer. Hij voelde zich opeens
zwak en misselijk. Stel je eens voor hoe dat moet zijn geweest,
dacht hij. Dat iemand de loop van een geweer op je voorhoofd zet en
de trekker overhaalt. “Zelfmoord,” fluisterde hij.

“Wat zeg je?” vroeg Tibbets. Brennan had het zo zacht gezegd dat
het niet te verstaan was geweest.

“Kan het zelfmoord zijn geweest?”

“Ik ben bijna zeker van niet.” Tibbets wees naar het gat in de
schedel en de schade aan de achterkant van de schedel. “Het schot
was zo recht dat het heel onwaarschijnlijk is dat het zelfmoord is
geweest – de hoek klopt niet.”

“Dus de man is gedood met een groot geweer,” zei Homesley. “Van
heel dichtbij…”

“Geen man,” zei Tibbets.

“Maar je had het over een ‘hij’.”

Tibbets knikte. “Ja. Maar het was geen man. Het was een
jongen.”

“Een jongen?”

Tibbets knikte weer. “Het was een indiaan – dat kun je zien aan
de vorm van de schedel – van ongeveer veertien jaar.”

Neem me mee, geest. Neem me mee omhoog. De woorden
flitsten door Brennans geest en brachten hem aan het wankelen.

Homesley stak zijn hand uit om hem op te vangen. “Gaat het?”

“‘k Weet niet. Lucht. Frisse lucht.”

Tibbets schudde zijn hoofd. “Ik vergeet soms waar ik werk, en
dat andere mensen daar niet goed tegen kunnen. Laten we even naar
hiernaast gaan…”

Maar, dacht Brennan, toen ze hem, zwaaiend op zijn benen, naar
buiten brachten – maar…

Maar ik ben helemaal niet misselijk.

Dat is het niet.

Ik ben…

Ik ben mezelf niet.
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“Hier, neem een slok
koffie.” Tibbets hield hem een plastic bekertje voor.

Brennan schudde zijn hoofd met langzame, zweverige bewegingen
die oneindig lang leken te duren. Ik ben hier, dacht hij, in een
wachtkamer, op een oude bank. “Ik hou niet van koffie.”

“Drink het toch maar,” zei Tibbets. “Dat is goed tegen de
bibbers.”

“Een Murphy-infuus,” zei Homesley, terwijl hij naar Tibbets
keek, die knikte.

Brennan nam een slokje. Het smaakte als afgetapte olie van een
auto. Drab. “Wat is dat, een Murphy-infuus?”

Homesley had weer dat treurige glimlachje op zijn gezicht. “Wij
waren allebei legerarts in Vietnam – daar hebben we elkaar leren
kennen. Een Murphy-infuus is iets wat de artsen daar
gebruikten…”

“Maar wat is het precies?”

Tibbets zei: “Je laat koffie net zolang doorkoken tot er een
dikke, zwarte drab over is. Pure caféïne. Als iemand neergeschoten
wordt, is het soms eerder de shock die tot de dood leidt dan de
kogel zelf. In dat geval heb je een snel-werkend, sterk stimulerend
middel nodig, en als we dat niet beschikbaar hadden, gebruikten we
koffie.”

“Maar wat gebeurde er als de gewonden niet konden slikken?”
Brennan had zelf ook wat moeite met slikken.

“Nee, je begrijpt het niet. We gaven dat anaal. Dat was de enige
manier om het snel genoeg in de bloedstroom te brengen om effectief
te zijn…”

Brennan keek naar Homesley, die terugkeek en knikte. “Het is
echt waar.”

“Maar…dat is afschuwelijk.”

“Alles in Vietnam was afschuwelijk.”

Tibbets staarde in de verte naar iets wat niemand anders kon
zien en knikte. “Alles…”

Homesley kuchte zacht. “Oké – terug naar het heden. Of het
verleden. Wat kun je nog meer vertellen over de schedel?”

Brennan ging naar voren zitten. Of het nu kwam door de koffie of
doordat hij uit de onderzoeksruimte weg was, maar hij voelde zich
een stuk helderder.

“Zoals ik al zei: het was een jongen van ongeveer veertien jaar.
De tanden zijn nog in zeer goede staat. De dood trad onmiddellijk
in en hij stierf ergens tussen 1860 en 1890 – ik denk zo rond
1865.”

“En dat weet u allemaal door de schedel?” Brennan was onder de
indruk.

Tibbets schudde zijn hoofd. “Nee. Dat baseer ik ook op andere
informatiebronnen, en daarbij moet ik een beetje gokken.” Hij dacht
even na. “Ik denk dat je veilig kunt zeggen dat hij werd gedood
door soldaten – die gebruikten geweren met een groot kaliber en
schoten op indianen. En de kern van de activiteiten van de Apachen
lag rond 1860 in het gebied van de kloven. Maar dat gok ik
maar…”

Hij keek naar Brennan. “Je hebt me nog niet verteld waar je de
schedel precies hebt gevonden – alleen dat het in een kloof was bij
Alamogordo. Wil je dat geheim houden?”

Brennan schudde zijn hoofd. “Niet voor u. Het was in de buurt
van de Dog Canyon, misschien een of twee kloven naar het zuiden. Ik
weet niet hoe het daar heet.”

“Al die kloven zijn officieel grondgebied van de staat,” zei
Homesley. “Je mag niets daarvandaan mee naar huis nemen, maar
waarschijnlijk wist je dat al.”

Brennan bleef hem zwijgend aankijken.

“Oké. Voor het geval je het niet wist…”

“Ik moet nu weer aan het werk.” Tibbets stond op. “Maar ik heb
een voorstel – als je wat hulp wilt.”

Brennan knikte. “Die kan ik wel gebruiken.”

“Je weet nog steeds niet veel over de schedel – of over de
jongen van wie de schedel was. Je hebt meer informatie nodig.”

“Hoe kom ik daaraan?”

“Je zou het aan de Apache-indianen kunnen vragen, in het
reservaat bij Alamogordo. Die kunnen je waarschijnlijk wel
helpen.”

“Ik heb geen tijd om daar helemaal naartoe te gaan,” zei
Brennan. “Ik moet werken.”

“Of je kunt de andere partij om informatie vragen – het
leger.”

Homesley stond op. “Ik heb nog een beter idee. Ik ken iemand die
bij de Historische Archieven in Denver werkt. We kunnen hem een
brief schrijven en vragen of hij ons alle gegevens op kan sturen
die hij kan vinden.”

Tibbets stond stil met zijn hand op de deurknop. “Vraag hem dan
om alle militaire verslagen op te sturen. Vooral de verslagen over
gevechten die plaatsvonden tussen 1855 en 1885.” Hij gaf een knikje
als afscheidsgroet, en nog voordat Brennan hem kon bedanken, was de
patholoog alweer teruggelopen naar het lijk op de tafel.

Homesley wees naar de uitgang. “Zullen we die brief gaan
schrijven?”

Brennan liep achter hem aan naar de parkeerplaats, maar stopte
toen. Hij hield de schoenendoos met de schedel voor zich uit. Het
was nu niet meer gewoon een schedel, een stuk bot, maar meer een
persoon. Hij voelde een vreemd soort ongeduld vanbinnen, waarvan
hij al net zo weinig begreep als van al het andere dat met hem
gebeurde.

Homesley keek hem aan over het dak van de auto. De zon scheen
fel en de hitte steeg in golven op van het metaal, zodat Homesley’s
gezicht leek te bewegen. “Wat is er?”

Brennan aarzelde even. “Nou, ik wil niet vervelend zijn,
maar…”

“Ja…?”

“Kunnen we die vriend van u in Denver nu meteen opbellen? Anders
duurt het zolang voordat we antwoord krij-gen…”

Homesley haalde zijn schouders op. “Waarom niet? Kom op…”

Toen Brennan in de auto stapte, schoot er een gedachte door hem
heen. Waarom heeft mijn moeder déze man niet ontmoet toen ze jonger
was, dan zou hij mijn vader zijn geweest…

Hij schudde zijn hoofd en ging achterover zitten in de stoel,
die heet was van de zon, terwijl ze terugreden naar El Paso.
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Het was een lange
week.

Brennan werkte hard, belde Homesley elke avond, en steeds als er
geen nieuws was, ging hij rennen, elke avond, totdat hij zo moe was
dat hij in bed meteen in slaap viel, zonder te dromen.

“Het duurt even voordat hij alle gegevens heeft waar wij om
gevraagd hebben,” zei Homesley de eerste keer dat hij belde. “Je
moet geduld hebben.”

Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan.

De schedel lag in de doos, in zijn kast.

En hij had het gevoel dat de schedel ook lag te wachten – lag te
wachten op…op…Hij wist het niet. Maar hij voelde zich heel
onrustig, en gespannen, en op een avond, net toen hij dacht dat hij
niet langer kon wachten, belde Homesley.

“Ik heb alles binnen.”

“Ik kom eraan.”

“Maar het is al negen uur en het zijn een paar dozen vol…”

“Dat maakt niet uit. Ik zeg wel tegen mijn moeder dat ik bij u
blijf slapen – als dat goed is, tenminste.”

“Natuurlijk is dat goed,” zei Homesley, zonder te aarzelen. “Je
kunt op de bank in de muziekkamer slapen.”

Brennan vroeg snel toestemming aan zijn moeder en was al de deur
uit voordat ze knikte.

Hij deed zijn best om de vijf kilometer naar Homesley’s huis
niet te hard te rennen. Hij probeerde een gelijkmatig tempo aan te
houden. Maar dat lukte niet. Zijn benen, zijn gedachten, de schedel
namen het over en binnen de kortste keren rende hij op topsnelheid.
Toen hij bij Homesley aankwam, was hij dan ook buiten adem.

“Jij moet wel heel hard hebben gelopen,” zei Homesley, terwijl
Brennan aan het bijkomen was. “Gaat het?”

Brennan knikte hijgend. “Waar is het allemaal?” bracht hij
uit.

“In de muziekkamer.”

Daar stonden zeven A4-dozen.

Brennan tilde een van de dozen op, zette hem weer neer, pakte
een andere op. Hij wist niet goed waar hij moest beginnen. Hij
tilde nog een andere doos op en trok de bovenkant open.

In de doos zaten kopieën van documenten. Honderden kopieën in
kartonnen mappen.

Hij trok een van de mappen open.

“Achtieneenentachtig,” zei hij hardop. “Hij heeft elk document
gedateerd. Wat een werk! Ongelooflijk.”

“Dat zei ik toch,” zuchtte Homesley. “Het is een vriend van
me.”

“Hij moet wel een erg goede vriend zijn.”

“Een hele goede.”

“Vietnam?”

Homesley knikte, maar zei niets.

“Waren jullie allemaal zo goed bevriend?”

Weer een knik. “Degenen die het overleefd hebben.” Hij draaide
zich om en tilde nog een doos op. “Kijk, hij heeft ze allemaal op
volgorde genummerd – zie je? Elke doos heeft een nummer. O, en hij
heeft er nog een briefje bij geschreven.”

Hij begon hardop te lezen. “‘Deze dozen bevatten kopieën van
documenten uit 1855 tot 1885. De documenten in elke doos zijn op
volgorde van datum geordend. Er zitten leger-verslagen in, brieven
en krantenartikelen.’ Dan schrijft hij wat dingen voor mij
persoonlijk, en aan het einde schrijft hij dat hij niet precies
weet wat we willen, maar dat we waarschijnlijk wel wat interessant
materiaal vinden in doos nummer drie.”

Brennan pakte doos nummer drie op en ging ermee op de bank
zitten. “Achttienvierenzestig,” las hij op de eerste map. Hij pakte
er wat papieren uit, die kopieën van krantenartikelen bleken te
zijn. Zelfs op de kopieën was duidelijk te zien dat de originelen
heel oud waren geweest. De druk was erg onregelmatig en de koppen
sprongen bijna van het papier.

“‘Weer Gevechten met Apachen’,” las Brennan hardop.

“‘Vee Gestolen, Inwoners Bang, Leger Meer Patrouilles’.”

“Ze hielden in ieder geval wel van lange koppen,” zei Homesley.
“Ze hoefden eigenlijk geen artikel meer te schrijven na zo’n
kop.”

Brennan begon een van de artikelen te lezen. Het beschreef
verschillende overvallen in het gebied ten zuiden en ten westen van
El Paso. En het meldde dat ‘…er veel schade was aangericht.’

“Het is zo gek om te lezen,” mompelde Brennan. “Net alsof het
gisteren is gebeurd of zo.”

Homesley zette de dozen in de juiste volgorde op de lage tafel
voor de bank. “Het kost ons dagen om alles te bekijken – en we
weten niet eens waar we eigenlijk naar zoeken.”

Brennan schudde zijn hoofd, terwijl hij de derde doos op het
tafeltje zette en met de eerste naar de bank liep. “Nee, niet echt.
Maar ik denk dat ik het wel zal weten als ik het vind.” Hij leunde
achterover op de bank met de doos op schoot en begon te lezen.
Binnen enkele momenten was hij diep verzonken in het materiaal.
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Stof en hitte. De
kranten hadden het over patrouilles en stof en hitte. Patrouilles
van het leger die zo lang duurden, dat de soldaten de aders van hun
paarden opensneden om van hun bloed te kunnen drinken. Stof en zand
zo erg, dat ze hun mond moesten bedekken met zakdoeken om te kunnen
ademen.

Brennan las eerst de krantenartikelen en de verhalen. Vaak waren
ze slecht geschreven en werd er tien keer hetzelfde gezegd.

‘Twintig soldaten hebben al rijdend een groep plunderende
Apachen aangevallen’ las hij in een artikel. ‘Er zijn geen soldaten
gewond geraakt, maar verschillende Apachen werden getroffen.’ En
verderop: ‘Een patrouille van twintig soldaten heeft een groep
wilde Apachen aangevallen. In een kort vuurgevecht werden
verschillende indianen geraakt, maar de soldaten bleven
ongedeerd.’

Hij legde het artikel weg zonder op te kijken, en pakte het
volgende.

Dit ging over boeren die hun families naar El Paso hadden
geëvacueerd, uit angst voor aanvallen van de indianen.

Boeren, dacht Brennan – hoe konden die hier bestaan? Het hele
gebied rond El Paso was een hete, droge woestijn, met wat
zandduinen en bosjes en een paar coyotes hier en daar. Hoe kon je
hier een boerderij hebben?

In de teksten werd veel gesproken over angst:

“Angst voor Indianen!”

“Boeren Vluchten!”

“Inwoners Geterroriseerd!”

Maar toen hij wat verder las, zag hij dat er, hoewel er wat vee
gestolen was, geen gewonden waren gevallen.

Of in ieder geval niet veel. Er waren een paar mannen
aangevallen die op zoek waren naar goud, en een van hen was
gestorven aan de verwondingen die hij opliep in de strijd – maar in
hetzelfde gevecht waren vier indianen gedood.

Zo veel geweld, dacht Brennan, achterover leunend. Hij zag
koekjes en melk op het tafeltje voor hem staan, en omdat hij dacht
dat Homesley die daar ongetwijfeld voor hem had neergezet, dronk en
at hij wat. Alles was zo gewelddadig – blank, rood, huidskleur leek
niets uit te maken. Ze kenden alleen maar geweld – dat was de motor
waarop het Wilde Westen draaide, leek het wel.

Alle artikelen gingen over aanvallen van indianen, maar op één
kopie was een stukje te lezen van een ander artikel. Het ging over
twee soldaten die elkaar in een café in Juarez met messen hadden
afgeslacht. De journalist was niet eens zozeer geschokt als wel
verbaasd, vanwege het feit dat ze elkaar tegelijk hadden
gedood.

Nadat Brennan het laatste koekje had opgegeten en de melk had
opgedronken, las hij weer verder in de artikelen uit de eerste twee
dozen.

Maar ondertussen moest hij steeds denken aan doos nummer drie,
omdat juist daar misschien iets bruikbaars in zou zitten. Homesley
had zijn vriend Ted Rainger gevraagd om alle informatie die
betrekking had op het gebied ten noorden van Fort Bliss, en dan
alleen over de gevechten die hadden plaatsgevonden tussen 1855 en
1885.

De derde doos bevatte inderdaad documenten over Fort Bliss en El
Paso en de kloven in dat gebied, maar er ging een tijdje overheen
voordat Brennan in alle andere dozen had gekeken of daar niet ook
iets in zat over hetzelfde onderwerp.

Het was om één uur ‘s nachts dat Brennan bedacht dat hij
toch maar eens moest gaan slapen. Maar hij kon gewoon niet stoppen
met lezen. Hij begon aan de officiële papieren in doos nummer drie.
Dit waren voornamelijk verslagen van incidenten die hadden
plaatsgevonden, met een paar brieven erbij.

De verslagen waren vastgeniet aan de orders waar ze bij
hoorden.


Ga met de patrouille naar de omgeving van de Pueco
Flats en verspreid je ten noorden en zuiden van de weg naar
Carlsbad. Bestrijd alle plunderaars die je tegenkomt, behalve als
de vijand te talrijk is om een zinvolle strijd aan te gaan. Geef
alle mannen twintig kogels en zoveel voorraden voor zichzelf en
voor hun paarden als nodig is voor een patrouille van acht
dagen.

Kapitein John Bemis.



En daaraan vastgeniet zat het verslag van de leider van de
patrouille.


Zoals opgedragen patrouilleerden we in het gebied
rond de Pueco Flats met een groep van vijftien mannen en paarden,
allen in goede gezondheid, en de patrouille verliep zonder
incidenten tot het midden van de vierde dag, toen we onder vuur
werden genomen door lichte pistolen. Er werden geen mannen geraakt,
maar een van de paarden liep een dodelijke schotwond op. Wij
schoten terug en een groep van ongeveer twaalf vijanden verliet
ijlings het gebied in zuidelijke richting. We besloten niet tot
achtervolging over te gaan. De rest van de patrouille verliep
zonder incidenten, en we kwamen terug bij Fort Bliss op 12
september 1864.



Breiman legde de map met documenten weg en probeerde zich een
beeld voor te stellen bij wat hij net had gelezen.

De woorden waren droog en nietszeggend, maar ze betekenden zo
veel. Galopperende paarden, mannen die elkaar beschoten – mannen
die elkaar probeerden te doden. Een paard dat werd geraakt en
neerviel, overal geschreeuw, vluchtende indianen en schietende
soldaten.

Hoe zou dat zijn? Een geweer op iemand te richten en hem
proberen te doden? Hoe kon iemand dat doen?

Hij keek weer naar de klok.

Het was nu twee uur. Ik moet morgen werken, dacht hij – nee,
vandaag. Ik moet vandaag werken bij Stoney. Ik moet nu echt gaan
slapen. Nu, meteen. Ik moet nu echt gaan liggen en proberen te
slapen. Maar hij kon het niet.

In plaats daarvan pakten zijn handen weer een map uit de doos en
begon hij weer te lezen. En toen nog een, en nog een. Hij las door
totdat het vier uur was, totdat zijn ogen brandden en zijn hoofd zo
vol was, dat hij er bijna van omviel; en hij las door tot hij er
bijna van in slaap viel…En toen zag hij het.


19

Het begon met een
order voor een gewone patrouille.


Je gaat naar het gebied ten noorden van Fort
Bliss, langs de heuvels die naar Alamogordo leiden, naar de voet
van de Orgel Bergen en terug naar het vertrekpunt. Het doel van de
patrouille is om de orde te handhaven en indringers te bestrijden
als dat noodzakelijk wordt geacht.



Brennan werd opeens weer alert. De ‘heuvels die naar Alamogordo
leiden’ was het klovengebied. Dit was de eerste order die hij zag
voor een patrouille in dat gebied. Maar hij was vooral
geïnteresseerd in het verslag dat eraan vast-geniet zat.


Verslag van patrouille op 21 oktober 1864. We
patrouilleerden ten noorden van Fort Bliss zonder incidenten. In de
tweede nacht, ongeveer vijfenveertig kilometer ten noorden van het
vertrekpunt, rapporteerden onze verkenners dat ze paarden konden
horen, maar we konden geen verdachte indringers ontdekken.

We reden nog twee dagen verder naar het noorden
zonder iets te zien. Toen we de vlakte overstaken naar de Orgel
Bergen, zagen we opeens een groep vijanden, die zo’n honderd
paarden voor zich uit dreven.

We begonnen achter ze aan te jagen in
gevechtsformatie. De grootste groep vijanden liet de paarden gaan
en reed weg in de richting van de Witte Zandvlakte.

We zagen dat twee vijanden, die achter de troep
paarden aan reden, opeens een bocht maakten en wegreden in de
richting van de kloven bij de heuvels in het oosten.

Vier soldaten – O’Bannion, Rourke, Daneley en
Doolan – kregen de opdracht om achter hen aan te gaan. Een van de
vijanden werd gedood tijdens de achtervolging, en de tweede werd
opgejaagd tot in een kloof ten zuiden van de Dog Canyon. De
soldaten rapporteerden dat er een kort vuurgevecht plaatsvond,
waarbij de andere vijand werd gedood. Omdat de patrouille nog een
paar dagen zou duren, werden de lichamen niet mee
teruggenomen.



“Pfff…” Brennan liet zijn adem ontsnappen. Zonder het te
beseffen had hij bij het lezen zijn adem ingehouden. Een kloof ten
zuiden van de Dog Canyon.

Hij voelde zich koud van binnen. Hij wist niet waarom, maar hij
was er absoluut van overtuigd dat de schedel die hij gevonden had,
van de ‘vijand’ was die de soldaten de kloof in hadden gejaagd.

De kloof.

Daarvandaan was hij te voet verder gerend, verder de kloof in.
Eén jongen, van zijn leeftijd, net zo oud als hij, één rennende
jongen en vier mannen die hem achterna zaten.

Namen. Nu wist hij de namen van de soldaten. Allemaal Ierse
namen. Het waren waarschijnlijk grote, stevige mannen, soldaten met
blauwe uniformen aan, rood aangelopen van de hitte, stinkend van
het zweet, en ze zaten hem achterna, zaten mij achterna tot in de
schuilplaats onder de rots…

Hij schudde zijn hoofd en wreef in zijn ogen. Niet mij, hem –
niet mij. Hij bleef dat door elkaar halen in zijn gedachten. De
soldaten hadden hém achterna gezeten, niet mij. Ik zit hier op de
bank te lezen – ik ben niet degene in de kloof die probeert weg te
rennen, zich probeert te verstoppen…

De klok. Half zes was het nu. De kamer in de kelder had geen
ramen, maar hij wist dat het buiten al licht zou zijn.

Hij pakte nog wat andere documenten uit dezelfde map.

Brieven. De kopieën hadden allemaal dezelfde maat, maar je kon
zien dat de originelen van verschillende afmeting waren geweest, op
verschillend papier, van diverse mensen.

Hij bladerde erdoorheen en vroeg zich af of hij nog tijd had om
ze te lezen. Bijna legde hij ze weer weg, toen hij zich herinnerde
dat Homesley’s vriend, Rainger, alles met opzet zo geordend had.
Die brieven moesten dus wel iets betekenen, anders zaten ze niet in
deze map.

Hij wreef weer in zijn ogen. Nog twee uur voordat hij naar zijn
werk moest.

Hij begon de eerste brief te lezen.
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Aan de commandant van Fort Bliss,

 

Hopende dat alles goed met u gaat, schrijf ik deze
brief vanwege de volgende, zeer dringende zaak.

Hier op onze school ontmoeten we veel Apachen,
zowel jong als oud. Zoals u weet, is het onze taak het woord van
God aan hen over te brengen.

In barre tijden als deze is het belang van
voortvarend optreden groter dan in tijden van vrede, en ik zal u
dan ook meteen vertellen waar het om gaat.

Afgelopen donderdag kwam een van de oudere vrouwen
van de Horse Mesa-stam van de Apachen naar mij toe. Ik had al een
tijdlang niemand van die stam meer gezien, en ik hoopte dat ze
gewoon op jacht waren.

Maar zij vertelde me dat dat niet het geval was,
en dat de mannen van de stam op rooftocht waren geweest om paarden
te stelen in Mexico.

Tijdens die rooftocht waren er twee jonge jongens
neergeschoten. De ene heette Ekster; uw mannen schoten hem
blijkbaar tijdens de vlucht neer, gezien de plek waar zijn lichaam
later werd gevonden. Men zag dat de andere jongen de kloof in
vluchtte met een paar

soldaten achter zich aan.

Deze tweede jongen heette Rennende Coyote, en de
oude vrouw

was ofwel zijn moeder, ofwel zijn grootmoeder van
moeders kant.

Het is soms moeilijk om dat precies te zeggen,
maar ik denk dat ze

de moeder van de jongen was.

Aangezien ze zijn lichaam niet konden vinden,
vroeg ze of ik haar

zou willen helpen door aan het leger te vragen of
ze de jongen echt

gedood hadden, en zo ja, waar ze het lichaam
konden vinden, om

het te begraven.

 

Hoogachtend, Amelia Gebhart



Rennende Coyote, dacht Brennan – zijn naam, de naam van de
schedel, was Rennende Coyote.

“Rennende Coyote.” Hij zei het hardop. Een jongen van mijn
leeftijd, Rennende Coyote, was de kloof in gerend met vier
schietende soldaten achter zich aan.

De angst.

De angst die je moet hebben gevoeld, Rennende Coyote, ik voel
het nu. Hij legde de brief weg en pakte het volgende document, dat
het antwoord op de brief van Amelia Gebhart bleek te zijn.


Geachte mevrouw Gebhart,

 

Hartelijk dank voor uw brief die ik vorige maand
ontving; hierbij

mijn antwoord.

Wat betreft uw verzoek om informatie over de
activiteiten van een

patrouille in de kloven bij de Dog Canyon, ben ik
bang dat ik u niet veel verder kan helpen.

Ik heb persoonlijk met de officier gesproken die
de leiding had van de patrouille, en daarna met de vier soldaten
die betrokken waren bij de eerdergenoemde actie.

Hun rapport overtuigt me ervan, dat ze inderdaad
twee indianen hebben achtervolgd tijdens hun vlucht, maar dat de
tweede indiaan ook tijdens de achtervolging te paard is
neergeschoten. Vanwege de enorme hitte en gezien het feit dat de
patrouille nog een aantal dagen zou duren, werd besloten de
lichamen van de twee indianen niet mee terug te nemen.

Waarschijnlijk is de natuur – de enorme hitte en
het grote aantal coyotes dat er dit jaar rondzwerft – er de oorzaak
van dat het tweede lichaam nooit is gevonden. Het spijt me dat ik u
verder niet van dienst kan zijn.

 

Hoogachtend,

Colonel John Mclntire (Commandant)



Hij liegt, dacht Brennan. Misschien weet hij het zelf niet, maar
dat is niet de waarheid. Ik vond de schedel ver achter in de kloof.
Met een gat in zijn voorhoofd. Het is onmogelijk dat hij daar zelf
naartoe is gekropen nadat hij werd neergeschoten.

Wat had Tibbets ook alweer gezegd?

O ja, de dood was onmiddellijk ingetreden.

Rennende Coyote was de kloof in gerend. Ze hadden hem achterna
gezeten.

Hij was waarschijnlijk gewond. Misschien was zijn paard
gestruikeld of zo. Misschien hadden ze hem verwond.

Hij had zich verstopt onder de overstekende rots, maar ze hadden
hem gevonden en neergeschoten, in zijn hoofd geschoten.

Wacht even.

Meer – er was meer. Ja, dat was het: Tibbets had gezegd dat de
loop van het geweer tegen het hoofd van de jongen was
aangehouden.

Ze hadden hem niet neergeschoten.

Ze hadden hem afgemaakt.

Ze hadden hem opgejaagd als een wild beest, hem in een
schuilplaats gejaagd waar hij niet meer uit kon, en daar hadden ze
hem gevonden. Ze hadden zich voorover gebogen, de loop van het
geweer op zijn voorhoofd gezet, en de trekker overgehaald.

Breiman knipperde met zijn ogen en drukte zijn wijsvinger tegen
zijn voorhoofd. Daar.

Daar.

Rennende Coyote – en alles wat hij ooit nog had kunnen zijn –
was daar opgehouden te leven, in die seconde.

Brennan legde de papieren op de tafel en leunde achterover. De
tranen begonnen langzaam over zijn wangen te lopen.

Ongelooflijk. Hem te kennen – te weten hoe hij heette en hoe hij
had geleefd en was gestorven.

Nee. Dat was niet waar. Hij wist nu hoe hij heette en hoe hij
was gestorven, maar hij wist niets van de levende Rennende
Coyote.

De deur ging langzaam open. Homesley stond op de drempel met een
dampende beker.

“Het is tijd om op te staan,” zei hij. “Ik heb wat kruidenthee
voor je…” Zijn stem stierf weg. “Je hebt helemaal niet
geslapen.”

Brennan veegde de tranen van zijn wangen en pakte de beker thee
aan. Hij hield de beker met twee handen vast en rook de kruiden.
“Dank u wel.”

“Je hebt wat gevonden.” Dat was geen vraag maar een
constatering. “Je hebt iets ontdekt over de schedel.”

Brennan nam een klein slokje van zijn thee. “Zijn naam was
Rennende Coyote en vier soldaten hebben hem afgemaakt.”

Homesley zuchtte. “Dat is niets nieuws.”

“Ik wil meer weten,” zei Brennan. “Ik wil alles uitvinden wat ik
kan over hoe hij leefde, hoe het was om hem te zijn.”

Homesley knikte. “Dat begrijp ik.”

“Er is iets wat ik moet doen – ik weet nu wat het is.”

Homesley zei niets.

“Iets wat van mij verwacht wordt.”

Homesley bleef zwijgen.

“Ik moet hem terugbrengen.”

“Terug naar waar?”

“Terug naar waar hij moet zijn.”

“Waar is dat?”

“Dat weet ik niet precies. Daar ergens in de kloven. Hij…zal me
vertellen waar het precies is.”

“Hij zal het je vertellen?”

“Ik weet het – dat klinkt alsof ik gek ben. Misschien ben ik dat
ook wel. Maar het moet – dit moet ik gewoon doen.”

“Ik begrijp het.”

En Brennan kon zien dat hij dat meende. “Ik ga nu de schedel
ophalen – Rennende Coyote ophalen. Zou u me misschien naar de
kloven kunnen brengen? Ik moet Stoney bellen dat ik niet kom werken
en ik zal mijn moeder vertellen dat ik een paar dagen ga
kamperen…”

“Natuurlijk. Geen probleem. Ik pak even een slaapzak en dan ga
ik met je mee.”

“Laten we er een paar dagen voor uittrekken en dat gebied eens
goed verkennen…”
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Bills auto stond op
de oprit en toen Brennan naar binnen liep, voelde hij meteen dat er
iets in de lucht hing. Een bepaalde spanning.

“Ben jij dat, Brennan?” Zijn moeder had de deur horen opengaan.
“Kun je even in de keuken komen?”

Haar stem klonk heel neutraal, niet boos.

Brennan liep de keuken in.

Het leek alsof alles stilstond.

Bill zat tegenover zijn moeder aan de tafel. Bill had zijn ogen
wijd open, nieuwsgierig; zijn moeders gezicht toonde een mengeling
van nieuwsgierigheid en bezorgdheid. Tussen hen in op de tafel, op
een handdoek, lag de schedel.

De schedel.

O o, dacht hij, nu krijgen we het.

“Heb je een verklaring voor dit – dit stuk bot?”

Ja, mam, dacht hij. Zijn naam is Rennende Coyote en hij stief
toen een soldaat de loop van een geweer tegen zijn voorhoofd duwde
en de trekker overhaalde. Maar zijn mond kon de woorden niet
vormen. In plaats daarvan zei hij: “Ik vond het toen we aan het
kamperen waren.”

“En je hebt het mee naar huis genomen zonder me er iets over te
vertellen?”

Brennan haalde zijn schouders op. “Met al die kinderen erbij
wilde ik er geen drukte over maken.” Hij wist dat het klonk als een
zwak excuus…

“Dat was op grondgebied van de staat,” zei Bill, pedante-rig.
“Daar mag je geen dingen van mee naar huis nemen…”

“Rennende Coyote.”

“Wat?” vroeg Bill.

“Het is geen ‘ding’, geen ‘stuk bot’. Zijn naam was Rennende
Coyote. Hij was een Apache-indiaan van veertien of vijftien jaar
oud en soldaten hebben hem neergeschoten.”

“Hoe weet je dat allemaal?” vroeg Bill.

“Onderzoek. We…ik heb er onderzoek naar gedaan.” Het was
waarschijnlijk beter als hij Homesley’s naam niet noemde.

“Zie je wel?” Zijn moeder legde haar hand op Bills arm. “Ik zei
toch dat we de politie niet hoefden te bellen.”

“Wilden jullie de politie bellen?” vroeg Brennan.

“Dat hebben we al gedaan,” zei zijn moeder. “Ze kunnen hier elk
moment zijn.”

“O, mam…”

En hij zag het al helemaal voor zich – alles. Hij zag de politie
binnenkomen, hoorde de vragen die ze hem zouden stellen, en zag wat
ze zouden doen – de schedel meenemen. Ze zouden de schedel in
bewaring nemen en teruggeven aan de overheid, en die zou hem ergens
in een museum tentoonstellen, in een glazen vitrine met een bordje
eronder wat het was – en hij zag dat allemaal gebeuren.

Alles.

En toen hij dat allemaal voor zich zag, wist hij wat hij moest
doen; wat hij nu meteen moest doen.

Hij moest Rennende Coyote terugbrengen. Hij moest de dromen
volgen. De instructies in de dromen. Nu zag hij het allemaal
helder; hij wist wat er zou gebeuren en hij wist wat hij moest
doen. Hij moest Rennende Coyote thuisbrengen.

Hij graaide de schedel van de tafel en liep naar de
achterdeur.

“Brennan.” Zijn moeders stem deed hem stilstaan. “Wat doe
je?”

“Mam…” Hij wist niet wat hij moest zeggen om het goed te praten;
hij had geen verklaring voor wat hij moest doen.

“Mam – ik ga een paar dagen weg.”

“Waarom?” Ze stond op. “Waar heb je het over?”

“Hij…wil dat ik iets doe.”

Hij hoorde een auto de oprit op draaien. Dat was de politie.
Geweldig, dacht hij. Nu ben ik zelfs op de vlucht voor de politie.
Ik heb niets verkeerds gedaan en ik ben op de vlucht voor de
politie.

“Wie?” vroeg zijn moeder. “Wie wil dat je iets voor hem
doet?”

Brennan liet haar de schedel zien. “Hij.”

“De schedel?”

“Rennende Coyote. Hij wil – nou, hij heeft me gewoon nodig.”

“Maar Brennan…”

“Over twee of drie dagen ben ik weer terug. Ik moet dit nu
doen…”

“Maar…”

“Mam. Alsjeblieft.”

“Maar…”

En toen knikte ze, of hij dacht dat ze knikte. Dat maakte ook
niet uit. Er was geen tijd meer. Brennan liep de achterdeur
uit.
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Het was helemaal
donker nu; een dikke, zwarte laag die om hem heen hing als een jas.
Hij zag de nacht als een vriend. Een tijdje geleden was hij nog
bang geweest in het donker, en hij was verbaasd over hoe sterk hij
veranderd was.

Hij rende in een rustig tempo naar het noorden. De hele dag had
hij gerend, door de stad en door de buitenwijken en langs Fort
Bliss naar de woestijn.

Het was ongeveer tachtig tot negentig kilometer tot aan de kloof
waar hij de schedel had gevonden. Dat herinnerde hij zich van de
kampeertocht. Hij had nog nooit zo ver gerend of gelopen – en al
helemaal niet door de woestijn – maar hij twijfelde er niet aan dat
hij het kon.

De schedel – Rennende Coyote – zou hem helpen. Hij wist niet
hoe, of waarom, of waar hij precies naartoe ging, maar hij was niet
alleen.

Neem me mee, geest…

Fort Bliss strekte zich, inclusief het militair oefenterrein,
uit tot een paar kilometer ten noorden van El Paso. Langs de kant
van de weg stonden borden waarop gewaarschuwd werd voor niet
ontplofte explosieven. Brennan rende daarom een heel stuk over de
weg, tot hij ver genoeg weg was van het gevaarlijke gebied, en liep
toen de woestijn in.

Eerder die dag had hij bij een supermarkt een klein rugzakje,
een paar mueslirepen en een liter water gekocht. Hij had de schedel
en de fles water in de rugzak gedaan en die losjes op zijn rug
vastgemaakt.

Toen het donker begon te worden, stopte hij en ging tegen een
zandduin aan liggen om uit te rusten en zijn benen te strekken. Hij
had die dag al wel meer korte rustpauzes ingelast, om te voorkomen
dat hij kramp zou krijgen. Het grootste deel van het water was al
op – hij was verbaasd hoe snel dat was gegaan.

Ergens in de middag was hij gestopt met water drinken, toen de
zon op zijn hoogste punt stond, en hij voelde nu met zijn vingers
hoe uitgedroogd en gebarsten zijn lippen waren. Ze bloedden zelfs
een beetje. Hij nam toch maar een slokje water, vooral om zijn
lippen mee nat te maken, en viel in een onrustige slaap.

Toen hij zijn ogen weer opendeed, was het aardedonker om hem
heen, en even dacht hij hoe prettig het zou zijn als hij een vuur
kon maken. De lucht voelde wat kil aan en vocht begon op te stijgen
van de grond.

Het is zo donker dat ik niet eens kan zien waar ik loop, dacht
hij. Maar op datzelfde moment begonnen zijn ogen aan het donker te
wennen. Hij zag bosjes op de zandduinen, en openingen ertussen die
eerst op schaduwen leken en toen meer contouren kregen. Er was
genoeg licht van de sterren en een hele dunne, nieuwe maan om te
kunnen zien waar hij liep.

Ver weg in de nacht hoorde hij het vage geluid van auto’s op de
snelweg.

Hij strekte zich uit, boog voorover en rekte de achterkant van
zijn benen tot de spieren bijna knapten. Toen deed hij zijn rugzak
weer om en rende soepel verder, tussen de zandduinen door. Hij zag
de Grote Beer en de Poolster, en die laatste begon hij te
volgen.

En opeens wist hij dingen die hij nooit eerder had geweten.

Lang geleden was het zo, dat…

De stem – het was meer een soort geluid dat hij in zich voelde,
meer een echo in zijn gedachten, dan een echte stem. Het was zijn
eigen stem, in zijn gedachten, maar het waren niet zijn
gedachten.

Lang geleden was het zo dat iemand, als hij ‘s nachts
door de woestijn rende, een stok voor zich uit duwde door het zand,
om de slangen te verjagen.

Brennan vond een droog bosje en brak een tak af van ongeveer een
halve meter. Het ene uiteinde had een flauwe bocht, en dat eind
hield hij in het zand.

Hij begon weer te lopen, half rennend en half schuifelend, de
tak voor zich uit duwend door het zand.

Dat is een goeie tip, vriend, dacht hij. Ik was de slangen
helemaal vergeten. Vriend. Ja, mijn vriend.

Lang geleden was het zo dat iemand, als hij dorst had, de
stam van de plant met de lange scheuten at, en daarin zoet water
vond.

De plant met de lange scheuten? Welke plant was dat?

O. Een yucca-plant. Dat moest het wel zijn.

Zijn stok raakte een ratelslang die half onder het zand
verborgen lag. Hij schoof hem met de tak opzij, waarna de slang
verontwaardigd ratelend de duisternis in gleed.

Ik wist het, dacht hij. Ik wist dat hij me niet zou
aanvallen.

Ik wist het.

Tegen de kant van een zandduin zag hij een yucca-plant, die in
de schaduw wel een beetje leek op een stekelvarken. Hij liep naar
de plant toe en tuurde ernaar in het donker.

Vanuit het midden van de plant stak een scheut omhoog van zo’n
tachtig centimeter lang. Hij duwde er eens tegen en voelde eraan.
Hij voelde zwaar en zacht.

Hij bewoog hem heen en weer tot de scheut afbrak. Het kostte
iets meer moeite om de scheut daarna in tweeën te breken, maar toen
dat ook was gelukt, stak hij een van de uiteinden in zijn mond.

Het vocht liep er bijna vanzelf uit. Hij proefde het en het
smaakte als zoet water, bijna zoals watermeloen.

Hij kauwde op de scheut, telkens een nieuw stukje, waarvan hij
het water steeds doorslikte en de pulp uitspuugde.

Zo was het lang geleden…

Hij at de hele scheut op terwijl hij verder rende door de nacht,
in een rustig tempo, opgefrist door het zoete sap van de
yucca-plant en de koele woestijnlucht.

Vlak voor het ochtend zou worden zag hij het licht achter de
horizon. De temperatuur werd nog iets lager en hij maakte
aanstalten om even te rusten.

Nee. Dit is niet het moment om te stoppen.

Maar…

Ze zijn te dichtbij. We kunnen nu niet stoppen.

Wat…

Ren. Blijf rennen.

Ik ben moe. Ik ben zo moe, dacht Brennan. Maar zijn benen bleven
doorrennen, pompend, stampend.

Weer een slang – deze keer geen ratelslang maar een grotere –
die hij weer wegzwiepte met zijn tak, het donker in. Wie had dat
ooit gedacht van de jongen die altijd bang was voor slangen en
spinnen?

Hij was echt veranderd. Van binnenuit. Hij was nog steeds
Brennan, maar hij was meer, veel meer; hij was een deel van de
nacht, en van de woestijn, en van de lucht, en van de slang en hij
wist er alles over en was niet meer bang.

Hij rende door tot het langzaam licht werd; tot de kloven en
rotsen aan de rechterkant boven hem uit staken; tot hij de
verschillende rotsen en spleten duidelijk kon zien. Hij rende
alsmaar door.

Stop.

De gedachte, het woord, het gevoel drong door zijn moeheid heen,
door zijn bewegingen heen, en hij stopte.

Hier was het. Hier was het waar de soldaten ons vonden en
Ekster neerschoten. Ze schoten hem recht door zijn borst.
Hier.

Brennan voelde een enorme treurigheid, een diep gevoel van
medelijden. Een oude vriend was hier gestorven. Een goede
vriend.

En hier vluchtten we, hier, mijn paard rende snel maar niet
snel genoeg, en daar bij die greppel raakten ze mijn paard, mijn
been, en viel ik eraf.

Brennan voelde het, wist het, en viel op zijn knieën.

Hier was het – hier was alles gebeurd.

Hij hoorde wat, hoorde geluiden, en dacht even dat hij was
teruggegaan in de tijd en dat de soldaten hem achterna zaten.

Maar het geluid was echt.

Stemmen.

Hij hoorde stemmen voor zich uit. Vage stemmen. Vlak bij de
opening van de kloof.

Hij hield zijn adem in en luisterde.

Mannen. Hij hoorde mannen praten. Hij kon niet verstaan wat ze
zeiden, maar hoorde de stemmen als een soort gebrom, een bekend
gebrom.

Toen hoorde hij een stem die hij herkende. Zijn moeders stem.
Zijn moeder was daar met de mannen, op zoek naar hem. Om hem tegen
te houden.

“Mam,” zei hij half hardop. “Mijn moeder is hier met een paar
mannen.”

Hij liep wat dichter naar de stemmen toe, maar bleef achter de
zandduinen en wat bosjes, zodat ze hem niet konden zien. Toen hij
ongeveer vijftig meter bij hen vandaan was, ging hij op zijn buik
liggen en kroop verder, zijn rugzak achter zich aan slepend, tot
hij nog maar zo’n dertig meter van zijn moeder verwijderd was.

Ze had gympen aan en een spijkerbroek en droeg een oud jack van
Brennan. Er stonden twee politieagenten bij haar, en Bill, en, een
paar stappen bij hen vandaan, Homesley.

“Hij gedroeg zich al een tijdje vreemd,” zei Brennans moeder. Ze
klonk bezorgd. “Eigenlijk sinds we op die kampeer-tocht zijn
geweest en hij de schedel heeft gevonden.”

De politieagenten zwegen een moment. De ene knikte naar haar, en
nadat de andere even zijn blik langs de kloven had laten glijden,
kuchte hij beleefd achter zijn hand en vroeg: “Dus u denkt dat hij
in een dag en een nacht vanuit El Paso hiernaartoe is gerend?” Zijn
stem klonk sceptisch.

“Misschien is hij er nog niet.” Zijn moeder onderbrak de agent.
“Ik denk niet dat hij er nu al kan zijn. Maar vergeet niet dat hij
veel trainde, juist ook op het lopen in de hitte. We moeten hem
tegenhouden voordat hij de kloven in gaat. Er kan van alles met hem
gebeuren als hij alleen de kloven in gaat.”

“Er gebeurt hem niets.” Homesley was al die tijd stil geweest.
Nu deed hij een paar stappen naar de anderen toe. “Er is niets aan
de hand met Brennan. Er is gewoon iets wat hij moet doen.”

“Wat dan?” Zijn moeders stem klonk scherp.

“Ik weet het niet precies. Het heeft te maken met de schedel.
Misschien moet hij de schedel terugbrengen. Ik weet het niet
zeker.”

“Het lijkt me dat als u hem niet geholpen had, niets van dit
alles zou zijn gebeurd,” onderbrak Bill hem.

“Nee.” Brennans moeder stak haar hand omhoog. “Daar wil ik niets
van weten. Die jongen heeft heel veel geleerd van meneer Homesley –
ik wil niet dat mensen hem de schuld gaan geven. Niemand heeft de
schuld van wat dan ook – ik maak me gewoon zorgen om Brennan.”

Goed zo, mam, zei Brennan zachtjes in zichzelf. Ik zou nu gewoon
op kunnen staan en dan zou alles voorbij zijn. Ik weet niet eens
wat ik precies aan het doen ben. Misschien ben ik wel gek.

Maar zijn benen wilden niet bewegen. Hij kon niet opstaan. In
plaats daarvan kroop hij langzaam naar achteren, tot hij helemaal
verborgen was achter een zandduin met wat bosjes erop. Zo kon hij
gemakkelijk achter hen langs de kloof in lopen.

Maar opeens hoorde hij een ander geluid.

Een motor. Een zware motor. Hij kroop naar voren op zijn
ellebogen tot hij boven op het zandduin lag, in de bosjes, en alles
kon zien wat er beneden hem gebeurde, daar waar de weg eindigde bij
de ingang van de kloof.

De auto van Bill stond er, en de politiewagen, met de motor
aan.

Maar nu kwam er een landrover aangereden met ‘REDDINGSTEAM’ op
de zijkant geschilderd.

De wagen stopte in een wolk van stof en er sprongen twee mannen
uit. Ze zagen eruit als bergbeklimmers.

“We zijn meteen gekomen,” zei een van hen tegen de
politieagenten. “Hoelang geleden is hij verdwenen?”

“Wie zijn dit?” zei Brennans moeder.

“Er wordt altijd een reddingsteam gebeld als er iemand verdwenen
is in dit gebied.” De politieagent haalde zijn schouders op. “De
normale gang van zaken.”

“Maar hij is niet verdwenen,” zei zijn moeder. “Tenminste, dat
denk ik niet…”

“Maar toch.”

“Hoelang nu?” vroeg de nieuw aangekomen man weer. “Hij kan
uitgedroogd raken, terwijl wij hier rustig staan te praten.”

Dat lijkt me niet, dacht Brennan, terwijl hij aan de yucca-plant
dacht. Maar plotseling voelde hij zich een arrogant rotjoch –
iedereen was bezorgd over hem. En hij deed alsof ze de vijand
waren. Goed, dacht hij, dit heeft lang genoeg geduurd. Hij wilde
zijn moeder niet nog langer in onzekerheid houden. Hij stond
op.
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Het leek wel of ze in
zo’n goedkope film speelden. De jongen verdwaalt, dacht Brennan, en
ze vinden hem net op tijd en iedereen leeft nog lang en
gelukkig…

“Daar is hij!” schreeuwde een van de reddingswerkers.

Brennan stond zo’n dertig meter bij zijn moeder vandaan en keek
haar aan.

“Ik wilde niet dat dit allemaal gebeurde,” zei hij. “Ik wilde
niet dat je je zorgen zou maken – helemaal niet.”

“Dat weet ik wel,” zei ze. “Maar…”

“Ik moet dit gewoon doen.”

Homesley stapte naar voren. “Je moeder belde me en was erg
ongerust, daarom heb ik ze meegenomen.”

“Ik weet het. Dat geeft niet.” Brennan stopte. De politiemannen
en de reddingswerkers liepen naar hem toe.

“Ben je hier in een dag naartoe gerend?” vroeg Homesley.

“Een dag en een nacht. Ja. Hij vertelde me hoe ik het moest
doen.”

“Opmerkelijk.”

“Wacht even.” Brennan stak zijn hand omhoog. “Wat doen jullie?”
De mannen hadden zich om hem heen verspreid.

“Niets,” zei een van de reddingswerkers, glimlachend. “Wat
bedoel je?”

“Probeer niet achter me aan te komen…”

“Maar je begrijpt toch wel dat je niet zomaar de kloof in kan
gaan?”

“Waarom niet?” Brennan spande de spieren in zijn benen en greep
de rugzak met de schedel stevig vast. Ze wilden hem tegenhouden. Ze
gingen hem grijpen!

“Je moeder zei dat ze ongerust was over je, over hoe je je
gedroeg. Je bent ongelukkig, depressief – we kunnen je niet zomaar
alleen de kloof in laten gaan. Dan raak je in de problemen. Dat mag
niet gebeuren.”

“Ik trek mijn aangifte in.” Brennans moeder veegde met een hand
het haar uit haar gezicht. De ochtendzon scheen precies in haar
ogen en ze moest ze bijna dichtknijpen om iets te kunnen zien. Op
dat moment leek ze precies op een foto die Brennan had gezien van
zijn moeder toen ze jong was, haar ogen dichtknijpend voor de
camera, en hij glimlachte.

“Dat maakt niet uit,” zei de man. “Er kan evengoed iets met hem
gebeuren – hij mag niet alleen de kloof in…”

“Ren, Brennan,” schreeuwde zijn moeder opeens. “Nu!”

Dit verbaasde Brennan zo dat hij zich even niet kon bewegen.
Maar dat was maar even. De twee reddingswerkers sprongen opeens op
hem af en de politieagenten gingen snel tussen Brennan en de ingang
van de kloof staan.

Brennan kwam in beweging zonder erbij na te denken. Hij viel
bijna recht achterover van het duin af naar beneden, door de bosjes
heen. Zijn benen maaiden door de lucht, maar op de een of andere
manier kwam hij toch op zijn voeten terecht. De twee mannen kwamen
allebei van een kant om het duin heen rennen, met uitgestrekte
armen.

Hij moest bijna lachen toen hij zich afvroeg wat ze precies
wilden ‘redden’, maar toen voelde hij dat ze hem vastpakten.

Hij draaide zijn lichaam heel snel naar links en rechts, maakte
zich los uit hun greep en rende weg.

Nu, dacht hij – of hij dacht dat hij dat dacht. Ga nu. Ga de
kloof in. De stem was er weer, in zijn hoofd, om hem heen.

Neem me mee, geest…

Terwijl hij het pad op klom, hoorde hij de mannen achter zich
aan komen. Het waren ervaren klimmers, maar Brennan was sneller.
Zijn voeten herkenden het pad en hij begon weer te rennen, met een
gevoel van vrijheid. Het lijkt wel alsof ik vlieg, dacht hij, en
hij maakte toen de vergissing zich om te draaien.

Hij wilde alleen maar even zien of de twee mannen al dichterbij
kwamen. Hij stapte met zijn rechtervoet op een steen en verdraaide
zijn enkel. Hij voelde en hoorde het kraken. De pijn schoot door
zijn been en hij viel op zijn zij.

Nee.

Zo was het eerst ook. Ze zaten achter me aan en ik had een
wond aan mijn been. Niet stoppen. Niet stoppen. Je moet niet
stoppen. Nooit.

Ze hadden hem ingehaald. Hij voelde hun handen.

“Nee!”

Eén been, dacht hij. Ik heb nog een been. Hij duwde zich omhoog
op zijn handen en zijn ene goede been en keek recht in het gezicht
van een van de reddingswerkers.

“Rustig,” zei de man. “Luister naar me. We willen je geen pijn
doen…”

Maar Brennan hoorde hem niet en zag hem niet; wat hij zag, was
geen reddingswerker.

Zijn ogen waren wijd open, hij voelde de hitte en het stof en
hoorde zijn eigen ademhaling fluisteren als de wind, echoënd in een
kleine ruimte.

En wat hij zag, was een soldaat. Hij zag het blauwe, wollen
uniform, de vetrol over de kraag van de jas, de zweet-vlekken; hij
rook de paardenlucht in zijn kleren en zag de stoppels op zijn
kin.

Het was echt.

“Nee!” schreeuwde hij weer, trapte met zijn goede been naar
achteren en wrong zich weer los.

Hij duwde zichzelf weer omhoog.

Verder tussen de rotsen en de wanden van de kloof.

Verder, naar een veilige plaats.

Verder.
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Het waren er twee en
ze gaven het niet op. Ze hadden waarschijnlijk hun paarden bij de
ingang van de kloof achtergelaten.

Goed.

Zelfs met een slecht been kon geen blauwbuik te voet hem
inhalen! Zelfs geen twee soldaten!

Ik ben het, dacht hij.

Ik ben een Apache!

Hij vocht tegen de pijn en probeerde aan andere dingen te
denken. Zijn moeder. Hij zag zijn moeder voorover buigen om hout
voor het vuur te rapen. Hij zag zijn moeder aan het werk. Hij zag
hoe ze een vuur aanlegde en de pan erop zette. Hij zag…

Brennan schudde zijn hoofd.

Dit kan niet, dacht hij. Ik kan me geen dingen herinneren die
niet echt met mij gebeurd zijn. Hoe zou dat kunnen?

Hij keek over zijn schouder. De mannen waren nu nog verder
achterop geraakt.

Zijn been brandde van de pijn, maar hij kwam nog steeds snel
vooruit. Het zweet stroomde van zijn gezicht en hij veegde met zijn
pols over zijn voorhoofd.

Waarheen?

Waar ga ik naartoe?

Hij herkende sommige plekken van de kampeertocht. En zelfs
hinkend kwam hij toch nog snel vooruit.

Maar waar ging hij naartoe?

De wanden van de kloof rezen omhoog, naast hem en om hem heen.
Nog even en dan zou de kloof doodlopen, dat herinnerde hij zich
ook. Daar in de verte hield de kloof op, dacht hij. En wat moet ik
dan doen?

Dan zouden ze hem te pakken krijgen.

Neem me mee, geest…

Daar was het weer: de stem, het gefluister.

Maar dat kan ik niet, dacht Brennan. Ik kan niet verdergaan als
het onmogelijk is om verder te gaan, dat kan niet…

Toch bleef hij doorlopen over het pad, en hij bereikte het
vlakke grasveld; hij liep over het gras zonder enig doel, want hij
wist zeker dat het niet mogelijk was om tussen de rotsen door te
gaan aan het einde van de kloof.

De zon brandde nu recht boven de kloof. Zelfs onder het
hardlopen – het was eigenlijk meer schuifelen en hinken dan
hardlopen – kon hij zien hoe mooi alles was. In het morgenlicht
hadden de rotsen een rode kleur gehad, maar nu, in het directe
zonlicht, waren er brede strepen paars en goud.

Voor zich uit kon hij de rots zien waar hij de schedel had
gevonden, en even dacht hij dat dat de plek was waar hij naartoe op
weg was. Dat de schedel wilde terugkeren naar de plek onder de rots
waar de rest van het skelet was.

Maar hij voelde dat dat niet goed was – het voelde niet
juist.

Wat?

Deze rots was het niet…

Toch was het hier – dit is de juiste plek. Ik rende, zelfs
met maar één goed been rende ik omhoog, naar de blauwe hemel, naar
de vrijheid, rende ik om de krachtplek te bereiken; maar het was
hier waar alles eindigde…

Brennan liep naar de rots toe. Hij wist niet hoe het precies
gegaan was, en wist het nog steeds niet. Maar hij voelde er iets
van. Hoe de soldaten hem moesten hebben achtervolgd – net zoals de
reddingswerkers hem nu achterna zaten. Brennan aarzelde toen hij
dichter bij de overhangende rots kwam, stopte bijna. De mannen
haalden hem nu snel in, hij kon hun voetstappen horen.

Nee. Ga verder. Ga verder en omhoog, naar de krachtplek, naar
de voorvaderen…

De stem was nu erg dringend, het gevoel was dringend, en Brennan
begon weer hard te lopen, de rots voorbij.

Omdat hij zich afzette voor de sprint, forceerde hij zijn zere
been; het gehink vertraagde zijn tempo. Hij kon de mannen achter
zich horen, hun voeten stampten in het stof.

Voor zich uit zag hij een richel waar hij drie meter naar
beneden moest springen in de droge rivierbedding.

Brennan sprong er in volle vaart af en viel ondersteboven in het
stof, vlakbij de bron en de klein vijver. Het water zag er koel en
uitnodigend uit, maar hij wist dat hij de rivierbedding moest
volgen, verder de kloof in.

Door de val was hij buiten adem geraakt, maar hij stond snel
weer op en rende verder, omhoog, naar het einde van de kloof.

Het begon er steeds slechter uit te zien. De rotswanden kwamen
alsmaar dichter bij elkaar en de rivierbedding begon scherp naar
links en rechts te slingeren, tussen de rotsen door. Hij zag niet
hoe hij hier uit zou kunnen komen.

“Je hebt me de verkeerde kant op gestuurd,” zei hij hardop,
buiten adem. Maar hij bleef doorrennen. Hij moest nu langzamer gaan
lopen en wist zeker dat hij het eindpunt had bereikt.

Zoek het teken, de lijn van het vuur.

Ah, dacht hij – oké. Zoek het teken. Vuur? De lijn van het
vuur?

En toen zag hij het, links boven hem.

In de rotswand, ter hoogte van zijn voorhoofd, zag hij een paar
lijnen die in de rots waren gekerfd. De lijnen waren onduidelijk en
heel oud, vervaagd en bijna verdwenen, en als hij er niet naar had
gezocht, had hij ze nooit gezien.

Maar hij had ze gevonden, en hoe vaag ze ook waren, hij wist dat
ze een afbeelding waren van een bliksemflits: de lijn van het
vuur.

Naast de gekerfde lijnen zag hij een kloof in de rotswand. Het
was een hele smalle spleet, recht omhoog en bijna aan het zicht
onttrokken. Brennan zou er zeker voorbij zijn gelopen als hij niet
naar het teken had gezocht.

Hij keek in de kloof – eigenlijk meer een barst in de rots – en
zag twee handgrepen net boven zijn hoofd, een aan elke kant.

Omhoog.

Eén woord. Hij pakte met zijn handen de handgrepen vast en trok
zichzelf omhoog.

En zag weer twee handgrepen.

En omhoog, en weer twee, en weer verder, en na zo’n vijf meter
begon de spleet in de rots – die net wijd genoeg was geweest voor
zijn lichaam – wat breder te worden, en kon hij zien dat de
handgrepen doorliepen tot helemaal boven aan de wand van de
kloof.

Zo’n honderd meter omhoog.

Omhoog.

Had hij dat ook gedaan? Brennan voelde de handgrepen met zijn
vingers terwijl hij omhoog klom, voelde met zijn vingers hoe de
handgrepen waren uitgehakt met een stuk gereedschap. Ze waren oud,
verweerd – heel oud. Rennende Coyote had ze niet gemaakt. Ze waren
daar honderden jaren geleden gemaakt, misschien wel duizenden jaren
geleden.

Maar Rennende Coyote had ze wel gebruikt. Zijn handen en voeten
waren nu op dezelfde plaatsen, en trokken hem omhoog.

Omhoog.

Brennan bleef klimmen en toen hij bijna twintig meter hoog was,
stopte hij even; hij hoorde de mannen aan komen rennen door de
rivierbedding. Hij hield zijn adem in – hoewel ze hem nooit zouden
kunnen horen ademen – en de mannen renden voorbij zonder te
stoppen. Hij glimlachte.

En zo zou ik zijn ontsnapt, zou ik vrij zijn geweest, als ik
deze trap zou hebben gehaald…

Brennan maakte wat berekeningen. Het was misschien nog zo’n
driehonderd meter tot het einde van de kloof, misschien iets
meer.

Dan zouden ze terugkomen. Nog zo’n tien, hooguit vijftien
minuten. Ze zouden dan langzamer moeten lopen, en zoeken naar
sporen van hem in de rivierbedding.

Misschien nog tien, vijftien minuten. Het was moeilijk in te
schatten. Misschien nog twintig of dertig minuten in totaal voordat
ze de spleet in de rots zouden vinden.

Dan zouden ze achter hem aan komen. Het waren ervaren
bergbeklimmers, dus ze zouden geen moeite hebben met de klim.

Twintig minuten zou genoeg moeten zijn om te doen wat hij moest
doen, wat dat ook was.

Hij stopte even om op adem te komen en zijn benen te strekken en
klom toen weer verder. Hij keek omhoog en zag dat de handgrepen nu
dichter bij elkaar waren, gemaakt voor een kleiner persoon,
waardoor het klimmen gemakkelijker en sneller ging.

Boven zijn hoofd zag hij de lucht. Blauwe lucht. Er was geen
wolk te zien door de nauwe opening van de spleet. Hij klom met zijn
rug naar de kant van de opening en gebruikte de hand- en voetgrepen
aan beide kanten.

Hij concentreerde zich zo op het klimmen, dat hij niet in de
gaten had hoe hoog hij al was, totdat hij bijna viel. Zijn hand
gleed uit een van de handgrepen, en als zijn voet zich niet had
vastgeklemd in een van de andere gaten, dan zou hij naar beneden
zijn gevallen.

Op dat moment, toen hij bijna bij de bovenkant was, keek hij
voor het eerst vanuit de kloof omlaag. Beneden zich zag hij de hele
kloof. Hij kon zelfs de ingang zien, met de politie- en
reddingsauto’s – het leken wel speelgoedautootjes – en de stipjes
waarvan hij wist dat het zijn moeder en de andere mensen waren, en
zijn hart stond bijna stil.

Hij was nog nooit zo hoog geweest, had nog nooit zo hoog
geklommen, en van angst kon hij even niet meer verder klimmen.

Neem me mee, geest…

En toen bewoog zijn hand weer. Hij draaide zijn ogen weg van het
uitzicht door de spleet en keek alleen nog maar naar boven. Zijn
hand voelde het volgende gat, en toen zijn voet, en hij duwde zich
met zijn rug omhoog. Toen weer een hand, weer een voet, en langzaam
klom hij verder omhoog, steeds verder, tot hij bij de top kwam, tot
hij zich over de rand kon trekken en plat op zijn buik lag, diep
inademend.

Toen stond hij op.

En zag de hele wereld.

Dat was de enige manier waarop hij het kon omschrijven – hij zag
de hele wereld. Beneden hem zag hij de woestijn. Hij stond op een
plat stuk rots, in de vorm van een tafel, dat de ene kant van de
kloof vormde, en beneden hem lag zijn hele wereld. Aan de
linkerkant, heel wazig in de verte, lag El Paso, en aan de andere
kant van de uitgestrekte woestijn zag hij de Orgel Bergen, grijs en
scherp als gebroken tanden, en aan de rechterkant lag het witte,
schitterende zand, zo helder in het middagzonlicht, dat het leek
alsof de woestijn fris gewassen en gebleekt was.

En dat was wat hij ook had gezien, dacht Brennan.

Hij zag hetzelfde.

Rennende Coyote was hier geweest, was hier naar boven geklommen,
had dit allemaal gezien toen hij nog leefde.

Bij het begin van zijn klim had hij de rugzak andersom gehangen,
op zijn buik, zodat de schedel niet in de weg zou zitten. Nu deed
hij de rugzak af en hield hem in zijn hand.

Aan de rechterkant, zo’n vijf meter verder op de platte rots,
lag een vierkante steen die daar niet leek te horen. De steen was
ongeveer dertig centimeter hoog en zestig centimeter in doorsnede,
en de wind en het weer hadden de randen afgerond. Brennans ogen
werden er steeds weer naartoe getrokken.

De plek van de krachten…

Natuurlijk, dacht Breiman. Dit is het natuurlijk…

Hij liep naar de steen toe. Er was een kuil naast waarin de
kleur van de rots zwart was van het roet.

Hier was het, dacht Brennan, hier kwam hij om te zitten en te
leren en te weten. Zo leefde hij, zo bestond hij. Tot ze hem
doodden.

Onze voorouders zijn hier, altijd hier, op de plek van de
krachten…

Ik begrijp het, dacht Brennan. Hij keek uit over de woestijn en
stond bij de steen en de plek waar het vuur was geweest. Hij
begreep waarom Rennende Coyote had geprobeerd hiernaartoe te
rennen, hier te zijn, en waarom hij hem hier eindelijk naartoe had
gebracht met alle waanzin van de vlucht, de klim en de schedel.

Zo was hij, dacht Brennan. Het was Rennende Coyotes wil om hier
te zijn, hiernaartoe te komen, om zijn ziel hier te kunnen laten
opstijgen naar zijn voorouders. En al die tijd, al die jaren, was
hij daarvan weerhouden.

Laat me nu gaan, geest…

Brennan knikte en glimlachte. Voorzichtig pakte hij de schedel
uit zijn rugzak en zette hem op de platte steen, met zijn ogen naar
de kant van de woestijn en de lucht. Toen deed hij een stap naar
achteren.

Ga nu, dacht hij. Wees vrij, wees de zon en de wind en de
woestijn en de stenen en de planten en het stof, wees vrij en wees
alles wat je kunt zijn.

Hij fluisterde. “Wees vrij…”

En een tijdlang gebeurde er niets. Minuten-, seconden- of
jarenlang gebeurde er niets, en de schedel lag gewoon op de
steen.

Toen stak er een warme wind op. Een zachte, warme wind blies
tegen zijn wang en nam wat stof mee van de grond rondom de schedel.
Het stof vormde een spiraal en steeg op over de rotsen en over de
kloof. Het vloog over Brennan heen de lucht in en werd weggeblazen,
weg naar de plek waar de adelaar naartoe was gevlogen in zijn
droom, weg voor altijd. En de schedel bleef achter, een gewone
schedel, een gewoon stuk bot, niets meer, leeg, net zo leeg als
Brennan zich voelde.

Hij zuchtte, met tranen op zijn wangen, en miste iets wat hij
niet kon begrijpen. Het voelde alsof hij zijn beste vriend had
verloren. Hij draaide zich om en ging de reddingswerkers tegemoet,
om met hen mee terug te gaan.
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